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CATALOGUE OF

B44 Victor Enduro

ISSUED  BY

B.S.A. MOTOR CYCLES LTD.

Service Department, Armoury Road,
Birmingham |1

TELEPHONE BIRMINGHAM VICTORIA 138(

TELEGRAMS “SELMOTO " BIRMINGHAM

B.S.A. MOTOR CYCLES LTD.

Registered Officez ond Works ARMOURY ROAD. BIRMINGHAM 1

Telephones ©  BIRMINGHAM VICTORIA 2381 Telegrams and Cobles

Centractors te Her Majesty's Gaverament, the War Ofice. the Admiralty. the

~SELMOTO BIRMINGHAM ™

Poit Office. the Calonis! snd Peveign Gevernmenti

85 A PRESS
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SUFFIN NUMBER TO BE USFD TO IDENTIFY VARYING FINISHES.

CHIFFRES DE SUFFIXE A EMPLOYER POUR IDENTIFIER LES PRESENTATIONS VARIEES.
NACHZAHLEN ZU BENUTZEN UM DIE VFRSCHIEDENEN AUSFURUNGEN ZU BEZEICHNEN.
CIFRAS ADICONALES QUE SE EMPLEA PARA INDENTIFICAR LOS ACABADOS VARIOS.

When ordering components with varying finishes. please state fimsh required by adding the APPROPRIATE NUMBER
TO PART NUMBEK

En commandant des piéces avec présentations différentes veuillez 1ndiquer la présentation requise en ajoutant les
ciffres appropriés au numero de CATALOGUE DE LA PIFCH

Bei Bestellungen von Teilen mit verschiedenen Ausfuhrungen bitte die Erwiinschie Ausfuhrung mit Angabe der
entsprechenden Nachzahl nach dem TEILNUMMER BEZEICHNEN.

Al pedir piezas con acabados differentes sirvase indicar el acabade requirdo mediante la cifra relativa escrita despues
del NUMERO DE CATALOGO DE LA PIEZA.

EXAMPLE. Front Mudguards. Chrome 151 40-6571.003
EXEMPLE.  Garde-boue avant. Chrome 1 5140-6571 002
BEISPIEL. Vorderradschutzhlech, Chrom'eldern t 51 40-6571.00%.

EJEMPLO. Guardabarro defantera. Cromado 15t 30-6371 003

jO07  Brack 003 CHROME
007 Nomr 003 CHROME
{007 SCHWARZ 003 CHROMFTI DERN
/007 NIGRO 003 CROMADE
PRICES: No price codes are quoted in this list. For prices. pleuse refer to the Master Priced List.
PRIN: 1l n'ya pas de codes de prix dans cette Hs Pour les priv, fous vous poons de vous reporter a fa

liste de priv courante

PRISE: In dicser Liste ist Kein Preis-Kode angegehen. Presse Kénnen aus der Haupt-Preisliste enthommen
: werden

PRECIOS: Cifras de preao non cotizadas en esta Bistie - Para precios véase por favor L liste de previos mactng
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CARBURETTERS. CARBURATEURS, VERGASER, CARBURADORS

AMAL LTD., HOLDFORD ROAD, WITTON, BIRMINGHAM 0.

CHAINS, CHAINE, KETTE, CADENA

REYNOLDS CHAINS LTD.,, WYTHENSHAWE, MANCHESTER.

ELECTRICAL EQUIPMENT, EQUIPEMENT ELECTRIQUE, ELEKTR. AUSRUSTUNG, EQUIPO ELECTRICO

J. LUCAS LTD.. GREAT HAMPTON STREET. BIRMINGHAM 8.

SPEEDOMETERS, COMPTEUR DE VITESSES, TACHOMETER, VELOCIMETROS

SMITH'S MOTOR ACCESSORIES LTD.. CRICKLEWOOD WORKS, LONDON N.W.2.

TYRES., PNEUS, LUFTREIFEN, NEUMATICOS

DUNLOP RUBBER CO LTD.. FORT DUNLOP. BIRMINGHAM 24

SEARPING PLLGS BOULGIES. ZUNDRERZE. BULUIAS

ASSEMIBLIES COMPLETE, ENSEMBLE CONMPUTT. TILLENONTAGE KON

2 Nt
Noode tepuesio

Deser

Resctre hury

Nescmioann

41 .61
41-50R

41-53h

403218

11-600

0-4139

29-3967

4N-K077

fagine complete
Crankcase complete

Flvwheet and Connecting Rod
complete

Clutch complete

O Pump complete
Frame complete
Front fork compietz
Front Whee! complete
Reur Wheel complete
Front Hub complete

Rear Hub complete

Moterr compler
Carter Je vilehrequim complet

Volant et brelle complet

Fmbraxage complet

Pompe & urde comiplet

Cadre complet

Feurche avant complet

Roue avant complet

Ruove nrriere complet

Moveu de roue avant complet

Moveu de roue arriere complet

Motor koinplett
Kurbeigehduce komplett

Schwungmasse und Pleuelstange
komplett

Kupplung komplett
Dipumpe kompleit
Rahmen komplett
Yordergabel kompiett
Vorderrad komplett
Hinterrad komplett
Vorderradnabe komplett

Hinterradnabe komplett

Netor compieto
Cana de ciguéhal comnlete

Yolante v varifla acorlamiento
complete

Embrarue compieto

Bonrtha de aeeire compics

Cuodre compier

Horauiia delanterg compiers
Rueda delantery complen

Rueda trasera completo

Cuebo de rmeda delantera come 270

Cueho de rueda trasery compier
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PISTON CHART, TABLEAU DES PISTONS, KOLBENTABELLE, GRAFICO DE EMBOLAS

|

CARBURETTER, CARBURATEUR, VERGASER, CARBURADOR

Cylinder Head

Cylinder and Crankshall
Crankcase

Oil Pump

Gear Cluster

Gearchange Mechanism

Footstart and Footchange
Clutch

Frame

Swinging Arm

Oil Tank

Air Cleaner

Engine Shield

Front Fork

Front Whec!

Reur Wheel
Muadeuards

Seat

Tank

Handlrbar

Flectrical Fgmpment

Tools

Carburetter

]
| Main et

Makers No

Neo gu febricant Gicleur principal
Hemstehier Ny | Haupiduse

No fep

INDEN. GRUPPEVI R/FICHNIS,

Culaswe

Cylindre et vilebrequin
Carter de vilebrequin
Pompe A huile

Jeu d’engrenages

Meécanisme de changement
de vitesses.

Kickstart et selecteur au pied
Embravage

Cadre

Bras oscillant

Reservoir ¢ hutle

Filtre a air

Plaque d'apput pour motor
Fourche avant

Roue avant

Roue arniers

Garde-houe

Selle

Reservorr d'essence
Guiden

£ quipeiment electrique

Ounls

Carburateur

Surtidor prnaipal | Surndor pitoto

Pilot Jet
Gacleur de ralents
| Leeriaufduse

Throuile Slide

Gassscheiber

Bosseau des gaz

Caorredera de aceleracidn

Needic Jet
Gicleur d'aigulle
Nadelduse
Surudor de aguja

Needie Posivion
Position d aigulie
Nadelsieliung
Posicion de agwma

2f . a8y 3

2 106

|

INDICE
Zuhndarsopt

Zvlhnder und Kurbelwelle

Kurbelgehluse

Oipumpe
Zahnradsatz

Schaltung

Koekstart und Fussschaltung
Nuppiunz

Rahmen

Schwingarm

Oltank

Luftfiiter
Motorab

wtitzblech

Vordergabel
Vorderrad
Hintersad
Schutzbiech
Sattel
Benzintank
lenker
Flektr Ausristunz

Werkzeuee

Vergaser

Culxta

Citindro y cighiefal
Caju de ciglieda!
Bomba e aceite
Juego de engranajes

Cambio

Arrancador y cambio de piey
Embrague

Cuadro

Horguilly osciliante
Deposito de aceile

Filtro de asperacion
Placa de apoyo del motor
Horaunila delantera
Rueda delantera

Rueda tiasera
Guardabarros

Sitlin

Deposito de combustiblc
Manitiar

Fquipo eluetrico
Herramientos

Carburadu

Paoe

. ni
8-9
n-11
12-13
14-15
16 - 17
18- 19
20 -23
2425
26 - 27
28 .29
30-31
32-33
34-35
16 - 37
38 -39
40 - 41
42 - 45
46 - 47
4R - 4Y

g‘\‘\:l\i\p‘r‘z\:::l\::plrl:nu‘\ X ::::131: g::;\l:l} TI CONMPRYSSION RINGS ‘ PISTON RING (BOTTOND
E SEH ’ N L SEGMENT DI COMPRESSION SEGMIEN N
(}:n:rl'nrvrrcssmn M)LIH,N KOMPLLT KOMPRESSIONS-RING ‘ K()L};ILN&H"JIU’('L?{YJST):{}»U
ampi cxmn_ EMBOLA COMPLETO ANILLO DFE COMPRISION SFGMENTO (INFFRIOR)
Standard T Siandard - T Ssmare | - o
- ) E Standard
Monlanie + 1 mm sbmm Montan'e -+ Lymnm, + 1 mm. Montarie + by min —1 mm
Taper Taper Taper
90 41-05870 41-0572 41-0574 A1-009212) | 41-0093 12) | 41-0094 (1) 41-009R 41-0099 41-0H00




»

t

CYLINDER HEAD, CULASSE, ZYLINDERKOPF, CULATA

Spares No.
No. de piéce
Ersatzteil-Nr.

No. de repuesto Description

Designation

Beschreibung

Dtscrip\:l;(yn

Per Set
Par jeu
Pr. Sauz
Juego 3¢

3.

s,

T

9.
10.
1.
12.
3.
4.
15,
16.
1.
18,
19.
20.
21,

00-3163 Decoke Gasket Set
00-3304 Full Gasket Set
40-0207 Gasket

40-04i5 Rocker Bov
40-0182 Washer

41-0031 nspection Cap
40-0417 Exhaust Valve Lifter
40-0418 “0" Ring
41-0176 Lever

02-0443 Nut

02-0525 Washer

15-515% Washer

24-6040 Nut

02-0923 Washer

40-0209 " Nut

02-0525 Washer

40-0036 Gasket

40-0208 Cover

41-0632 Iniet Valve Guide
40-0295 Screw

410023 Exhaust Valve
41-0635 Cylinder Head
40-0129 Stud flong)
$0-0131 Stud (short)
40-0127 Stud (medium)
66-3073 Dowel

40-0t24 Stud

41-0024 Infet Valve
65-1417 Gasket

41-0026 Spring Cup
41-0633 Exhaust Valve Guide
6€5-2494 Outer Valve Spring
65-2495 tniner Valve Spring
40-0171 Collar

40-0167 Coltet

47-0026 Stud tlehi-hand)
42-4476 Nut

47-0048 Stud tright-hand)
65-141R Tufnol Washer
41-0064 Gashet

4-0663

41-2722

Pochette de joints
Pochette de joints
Joint

Boitier des culbuteurs
Rondelle

Chapeau inspection
Levier pour soupape d'échappement
Rague 0"

Levier

Ecrou

Rondeile

Rondelle

Ecreu

Rondelle

Ecrou

Rondelle

Joint

Couvercle

Guide de soupape
Vis

Soupape d'échappement
Culasse

Goujon {longuc)
Goujon (court)
Goujon (moyen)
Goujon

Goujon

Soupape d'admission
Joint

Siége de ressort
Guide de soupape
Ressort exiéricur
Ressort intéricur
Bague d'arrét

Collet

Goujon (gauché)
I:Cl'“ll

Goujon (droite)
RondeHe

Joim

Eatreloise

Tuvan d'echappemem

Y

Dichtungen Satz
Dichtungen Satz
Dechtung
Kipphebetkasten
Scheibe
Inspektionskappe
Hebei fiir Auslassventil
"0 Ring

Hebel

Mutter

Scheibe

Scheibe

Mutter

Scheibe

Mutter

Scheibe

Dichtung
Schutzkappe
Ventiifithrung
Schraube
Auslassventi!
Zylinderkopt
Stehbolzen (lang)
Stehholaen (kurz)
Stehbolzen (mitteh)
Passtift
Stehbolzen
Einlassventil
Dichtung

Hiilse
Ventilfithrung
Aubere Feder
Innere Feder
Steliring

Keil

Sichbolzen (links)
Mutter
Stehbolzen (rechts)
Scheibe
Dichiung
Distanzbiichse
Ausputirohr

Juego de empaquetaduras
Juego de empaquetaduras
Empaquetadura

Carter de los brazos oscilantes
Anandela

Capuchon inspeccion
Palanca por vilvula de escape
Anillo "O™

Palanca

Tuerca

Arandela

Arandela

Tuerca

Arandefa

Tuerca

Arandela
Empaquetadura

Tapa

Guia de valvula

Tomillo

Vilvula de escape
Culata

Esparago {fargo)
Esparage {cortod
Esparago (medio?
Pasador

Esparago

Vilvula de admision
Empaquetadura

Copa

Guia de vilvula

Resorte exterior

Resurte interior

Anillo movil aprisionado
Refuerzo del cilindro
Esparago tizquierdo}
Tuerca

Fsparago (derecho)
Arandela
Empagquetadura
Espaciador

Tubu de escupr

1249

AT

‘e PR

eravans

ts
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CYLINDER CRANKSHAFT, CYLINDRE ET VILEBREQUIN, ZYLINDER UND KURBELWELLE,
CILINDRO Y CIGUENAL
Soures No. Per Set
No. de prec: Par jeu
N Pr. Satz
No. Jde repuesto Description Designation Beschreibung Descripcion Juego de
L 400187 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
2. 40-0139 Washer Rondelle Scheibe Arandela 4
3 00162 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
4. 400635 Oil Feed Pipe Tuyauterie dalimentution d'huile Olzuluhrleitung Tubo de alimentacion de aceite
s. 40-01%6 Spring Washer Rondelle frein Sichcrung Freno 2
6.  40-0294¢ Rocker Spindle Arbre Welle Arbol 2
1. 19-7621 Suppressor Dispositif antiparasite Wellensauge Supresor
8. 19-7634 Sparking Plug Bougie d'allumage Ziindkerze Bujia
9. 660102 Sparking Plug Washer Rondelle Scheibe Arandela
m 230563 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
. S0-0idy 0" Ring Bague "0 0" Ring Anillo 0" 2
12, W0-0158 Washer Rondelle Scheibe Arandeta 2
13, d0-a0v2 inlet Rocker Culbuteur-admission Einfasskipphebe! Brazo oscilantes admision
14, 40-0296 Exhaust Rocker Culbuteur-échappement Auslasskipphebel Brazo oscilantes escape
5. 31-0002 Piston Ring Segment Verdichtungsring Segmento 2
*16. 310098 Piston Ring Segment Verdichtungsring Segmento
“17.  41-0570 Piston complete Piston complet Kotben komplett FEmbola compieto
8. 660954 Circlip Arrétoir Sprengring Freno 2
9. FINA | Pegy Ergot Suft Esparago
20, 41058 Flvwheel complete tright-hand) Volant complet (droite) Schwungmasse (rechts) Volante (derecho)
21, 41-0864 Shaft tright-hand) Arbre (droite) Welle {rechts) Arbot tderecho)
22, 20-00d43 Plug Bouchon Stopfen apon
23 40857 Flywheel complete {lelt-hand) Volant complet (gauche) Schwungmasse (links) Volante (icquierdo)
24 305N Crankpin Nut crou Mutter Tuerca
25, 41-0586 Crankpin Maneton de vilebreguin Kurbelzapfen Codo del cigiiehal
26, 31-010) Gudgeon Pin Axe de piston Kotbenbolzen Bulon de embolo
27 92 Bush Douille Biichse Casquillo
28 410379 Shalt dett-hand) Arbre (gauche) Welle tlinks) Arbol tizquierdu)
29, 41-AR4 Cylinder Cvlindre Zvlinder Cilindro
30 31-0638 Gasket Joint Dichtung Empaquetadura
3. AR-ISS Adjuster Screw Vis de reglage Einstelischraube Tornillo de ajuste 2
31 Washer Rondelle heibe Arandela 2
33 Nut Ecron Mutter Tuerca 4
ke Washer Rondelle Scheibe Arandela 4
3s. Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
36. Washer Rondetic Scheibe Arandela 2
M. Stud Goujon Stehbolzen Esparago 2
a8, 410540 Stud Gouion Stehbolzen Esparago 4
9. 410830 Gasket Joint Dichtung Empaquetadirn 2
., 310687 Compression Plate Plaque de compression Verdichtungsplatte Placa de compresion
41 408 Connecung Rod Riclle Pleuclst:
42. ) N372 Roller Cage Cage i rouleay Rolicrgehiuse
4\ 26 A% Rolter Rokee Rolie 24
o+ 41 0183 Bush Douille Biichse Casquitlo .
41 0846 Flvwheel and Connecting Rod Volant et bielle complet Schwunemasse und Plewclstange Volante ¥ varilla de acoplamicnto
A bly. komplett, compleio. .
410548 Connccting Red and Crankpin Riclle et mancton de vilehrequin Plcuchiange und Kurbelzapfen Varil de acoplamicnto v codo del
Assembhy complet, komplett. ¢ npleto

SN pace 6

*Voves page 6.

1

*Siche Seite 6,

*Vide paging 6.
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CRANKCASE, CARTER DE VILEBREQUIN, KURBELGEHAUSE, CAJA DE CIGUENAL
Spares No. Per Set
No. de piéce Par peu
Ersatzieil-Nr, H Pr. Satz
No. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripeion Juego de
1. 40-0375 Oil Pipe Conduit ou canatisation Jhuile Schmierleitung Coneccion de engrase
2 40-0330 Qil Feed Union Raccord d-alimentation dhuile Olzufubrverbindung Ur:lién de la tuberia de alimentacion
le acente.
3. 40-0228 Bolt Boulon Schraube Tornillo
4. 40-0241 Gasket Joint Dichwung Empaquctadura
5. 40-0240 Cover Plate Plagque covvercle Abdeckplatte Tapa del cojinete
6. 40-0236 Screw Vis Schraube Tornillo 6
7. 400243 OQil Seal Joint dhuile Dichtring Reten de aceite
8. 41-0673 Key Clavette Keil Chavety
9.  40-0705 Grommet Rondelle capuchon Tiile Manguera
0. 29-2054 Washer Rondelle Scheibe Arandela
1. 29-2053 Nut Ecrou Mutter Tuerca
12.  68-0065 Self-Locking Nut Ecrou de blocage Gegenmutter Tuerca de fijacion 3
13, 19-8024 Stator Stator Stator Estator
14, 19-8019 Rotor Rotor Rotor Rotor
15, 41-063L Stud Goujon Stehbolzen Esparago 3
16.  41-06t5 Engine Sprocket (28T) Pignon moteur (D-28) Motor Ritzel (Z-28) Pifton de motor {D-28)
7. 400325 Distance Piece (.324—.327 in.} Entretoise (8.232--8.308 mm.) Distanzrohr ¢8.232-~8.308 mm.} Distanciador (8.232—8.308 mm.) as reqd.
7. 40-0326 Distance Piece {.309—.312 in) Entretoise (7.860—7.937 mm.} Distanzrohr (7.860—7.937 mm.) Distanciador (7.860—7.937 mm.) as reqd-
17 40-0327 Distance Piece (.294—.297 in.) Entretoise (7.44—7.540 mm.) Distanzrohr {7.464—7.540 mm.} Distanciador (7.464—7.530 mm.) as reqd”
18.  40-0025 Oil Seat Joint ¢'huile Dichtring Reten de aceite
te. 41-0674 Grommet Rondelle capuchon Tislle Manguera
20. 41-0506 Crankcase complete Carter de vilebreguin complet Kurbelgehiuse komplett Caja de cigiiedal completo
21, 24-0732 Bearing (right-hand) Roulement (droite) Lager (rechts) Rolamiento (derecho)
22.  41-0668 Tappet Poussoir Stdssel Botador de vilvuia 2
23 41-059% Push Rod Tige de culbuteur Stange Varilla de empuic 2
24.  41-0595 Camshalt Arbre de cames Nockenwelle Arbol de levas
25, 40-0118 Key Clavette Keil Chaveta
26.  41-0560 Key Claveite Keil Chaveta
27, 6R-0328 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno
28 42-5804 Nut Ecrou Mutter Tuerca
29.  41-0569 Pinion Pignon Ritzel Pinon
. 41-0567 Oi! Pump Drive Commande de pompe d huile Otpumpen-Antrich Mando de bomba de accite
M. 41-0%65 Thrust Washer Rondelle de butée Druckscheibe Anillo de empuje
32, 24-0724 Bearing {lelt-hand) Roulement (gauche) Lager (links) Rolamicnto tizquicrdo)
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OIL PUMP. POMPE A HUILE, OLPUMPE, BOMBA DE ACEITE

Spares No. Per Set
No. de piece . Par wu
Frsatzteal-Nr. g Pr. Satz
No. e repuesto Description Designation Beschreibung Descripeion Juego de
1. 15-0645 Bolt Boulon Schraube Tornillo
2. 66-7518 Washer Rondelle Scheite Arandefa
3. 40319 Oil Level Plug Bouchon Zaplen Tapon
4. 63-3168 "0 Ring Bague O™ 0" Ring Anillo 0™
5. 41-3058 Sprocket (18T} Pignon & chaine (D-18) Ritzel (Z-18) Piton (D-18)
6. 30-3121 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno
7. 40-3051 Nut Ecrou Mutter Tuerca
8. 02-092) Washer Rondelle Scheibe Arandeta 3
9. 02-0049 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
1. 30-0020 Stud Goujon Stehboizen Esparago 2
1. 02-0049 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
12, 020923 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
13. 400019 Stud Goujon Stehbolzen Esparago 2
14, 41-0034 Bolt Boulon Schraube Tornillo 3
5. 020923 Washer Rondeclle Scheibe Arandefa 3
16, 02-0049 Nut Ecrou Mutter Tuerca 3
17.  41-0513 Bush l:)ouille Biichse Casquillo
18.  02-0051 Nut Ecrou Mutter Tuerca
19. 240978 Lockwasher Rondelle frein . Sicherung Freno
20, 41-0603 Pump Driving Gear Engrenage d’entrainement Antriebsrad Engranaje de mando
2. 41-0608 Top Plate Couvercle (supérieur) Schutzkappe toben) Tapa (superion)
22 41-0602 Driving Spindle Arbre Welle Arbot
2}, 310606 Driven Spindle Arbre Welle Arbol
24, 410607 Feed Gear (driven) Engrenage d'alimentation Zufuhezahnrad Engranaje de alimentacion
28, 41-061t Thrust Washer Rondelle de butée Druckscheibe Anillo de empuje 2
26. 41-0601 Pump Body Corps dc pompe 3 huile Olpumpegehiuse Cuerpo de la bomba de aceite
27, 67-1395 Stud Goujon Stehbolzen Esparago 2
28, 40-0414 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
29.  41-0605 Scavenge Gear (driven) Engrenage de retour d’huile Spitlzahnrad Engranaje de barrido
3. 67-1391 Cover Plate Plaguce couvercle Abdeckplatte Tapa det cojinete :
3. 4106 Serew Vis Schraube Tornillo 4
3. 02-005t Nut Ecrou Mutter Tuerca 4
33, 4106 Scavenge Gear (driver) Fngrenage de retour Chuile Spiilzahnrad Engranaje Je barrido
34 29-054¢ Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno 4
35, 3i-0222 Std Goujon Stehbolzen Esparago 4
6. 41-0610 Gasket Soint Dichtung Empagquetadura
3. 41-0620 Scavenge Cover Couvercle de retour d'huile Spiitschutzkappe Tapa de harrido
38, 41-0624 Scavenge Valve Soupape de retour ¢ hutle Spithventil Vilvula de barrido
41-0600 Oi! Pump complete Pampe i hoik complet pumpe komplett Bomba de aceite completo
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GEAR CLUSTER, JEU D'ENGRENAGES, ZAHNRADSATZ, JUEGO DE ENGRANAJES

Spares No. Per St
No. de piece v Par jeu
Ersatzteil-Nr. Pr. Sann
No. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripeion Juego e
1. 40-3292 Bearing Roulement Lager Rolamiento
2. 41-3070 Pinion (22T Pignon (D-22) Ritzel (Z-22) Pinon (D-22)
3. 41-3069 Pinion (19T Pignon {D-19 Ritzel (Z-19) Pidon (D-19)
4. 40-0394 Dowel Goujon Passtift Pasador 2
5. 41-3054 il Seal Joint d’huite Dichtring Reten de aceite
6. 29-1857 Bearing Roulement Lager Rolamiento
1. 11-3061 Pimien ¢22T) Pignon (D-22y Ritzel (Z-22) Pifdn (D-22)
8. 40-3020 Spacer (093—.0894 iny Bague entretoise Distanzring Anilto espaciador as recd.
(2362223876 mm.). (2.3622—-2.3876 mm.). (2.3623—2.3876 mm.).
8. 40-3126 Spacer (.098—.099 in. Bague entretoise Distanzring Anillo espaciador as regd-
(2.489—2.5{4 mm.}. (2.489—2.514 mm.). (2.489—-2.514 mm.).
8, 40-3127 Spacer (.103— 104 in.) Bague entretoise Distanzring Anillo espaciador as read.
(2,616—2.641 mm.). (2.616—-2.641 mm.). (2.616—2.641 mm.).
9. 41-3064 - Pinion (21T Pignon (D-21) Ritzel (Z-21) Pifién (D-21)
10, 40-3019 Spacer (.075—.076 in.} Bague entretoise Distanzring Anillo espaciador as reqd.
(1.905—1.9304mm.). (1.905—1.9304 mm.). (1.905—1.9304 mm.).
10.  40-3119 Spacer 1.070—.071 in.) Bague entretoise Distanzring Anillo espaciador as read.
(1.778—1.803 mm.). (1.778—1.803 mm.). (1.778—1.803 mm.}.
10,  40-3120 Spacer (.080—.081 in.) Bague entretoise Distanzring Anillo espaciador as rezd.
(2.032—2.057 mm.). (2.032—2.357 mm.). (2.032—2.057 mm.).
1. 413063 Pinion (24T Pignon tD-24) Ritzel (Z-2¢) Pifdn (D-24)
12 41-3089 Pinion (16T) Pignon (D-16) Ritzel (Z-16) Pién (D-16)
13. 40-3254 Mainshaft Arbre primaire Getricbewelle Arbd! principal
4 4D Bush Douilic Biichse Casquillo
1S, 40-3265 Push Rod Tige d'embrayage Kupplungsdruckstange Varilla de embrague
16, 41-3045 Bush Douille Biichse Casquillo 2
17.  90-6074 Felt Washer Rondelle leutre Filzscheibe Arandela de fieltro
18, 66-3074 Dowei Goujon Passtift Pasador
19. 40-2262 Bush Douille Biichse Casquillo
20. 41-3087 Pinion (27T) Pignon (D-27) Ritzel (Z-27) Piidn (D-27)
21, 41-301 Circlip Arritoir Sprengring Freno
22, 41-3068 Layshatt with Top Gear (14T Arhre secondaire avec Vorgelegewelle mit Arbol de reenvio con
s pignon (D-14), Ritrel (2-14). piién (D-14).
23 41-3074 Washer (.08)— 085 in.} Rondclle {2.108—2.159 mm.)} Scheibe (2.108—2.159 mm.} Arandela (2.108—2.159 mm.) as reqd.
23 41-3072 Washer {.078—.080 in.} Rondglle (1.981--2.032 mm.) Scheibe (1.981—2.032 mm.) Arandeta (1.981—2.032 mm.) as reqd .
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GEARCHANGE MECHANISM, MECANISME DE CHANGEMENT DE VITESSES, SCHALTUNG, CAMBIO

Spares No. Per Set
No. de pigee Par jev
Ersatzterl-Nr. . Pr. Satz
No. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripcion Juego de

1. 67-1236 Dowet Goujon Passtift Pasador

2. 400387 Spring Ressort Feder Resorte

3. 67-1505 Plug Bouchon Swopfen Tapon

4. AT-149% Washer Rondelle Scheibe Arandeta

5. 90-023t 8all Bille Kuget Bola

6. 40-3143 Screw Vis Schraube Tornillo

7. 40-3'94 Plate Plague Scheibe Placa

8. 40-3321 Quadrant Secteur Segment Sector

9. 40-30%Y Rivet Rivet Nigt Remache M

10.  40-3t53 Spring Ressort Feder Resorte 2

1. 40-3193 Plunger Piongeur Plunger Buzo 2

12, 40-3045 Locking Plate Plague de blocage Sicherung Placa cerradora

13, 40-3044 Screw Vis Schraube Tornillo

14, 40-3042 Spring Ressort Feder Resorte

15, 35-0709 Split Pin Goupille fendue Splint Chaveta hendida

16.  40-3043 Spring Plate Plaque de ressort Federplatte Placa de resorte

t7. 40--1291 Spindle Arbre Welle Arbol

18.  40-1032 Spirdle Arbre Weile Arbol

19,  40-3013 Selector Forks Fourchette de selecteur Schaltgabel Horquilta de mando de caja de 2

velocidades,

20, 40-3194 Cam Plate Plaque de came Nockenplatte Placa de leva

21, 40-3289 Anchor Bolt Boulon d'ancrage Ankerbolzen Tornillo de sujecion

22, 40-3061 Spring Ressort Feder Resurte

23, 02-0049 Nut Ecrou Mutter Tuerca

24, )6-0382 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno

25, 40-0024 Stud Goujon Stehbolzen Esparago

26.  40-0725 Ol Pipe Conduit ou canalisation d’huile Schmierleitung Connecibn de engrase

27.  68-0597 Washer Rondelle Scheibe Arandcla 2

28.  O1-4675 Balt Bitle Kuge! Bola

29. 40-0381 Spiing Ressort Feder Resorte

M. 40-0376 Plug Bouchon Stopfen Tapon

M. 02-289%4 Washer Rondelle Scheibe Arandala

32, 40-3004 Plug Bouchon Stoplen TFapon




FOOTSTART AND FOOTCHANGE, KICKSTART ET SELECTEUR AU PIED, KICKSTART UND FUSSSCHALTUNG,

ARRANCADOR Y CAMBIO DE PIES

Spares No. Per Set
No. de piéce Par jeu
Ersatzteil-Nr. f Pr. Satz
No. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripcion Jucgo de
1. S3-0242 Grommet Rondelle capuchon Tiille Manguera

2. 40-0730 Breather Tube Reniflard Entlislter Ruspiradero

3. 40-0222 Bush Douille Biichse Casquilto

4 40-0028 Peg Ergot Sicherungsstift Esparago

S. 41-0519 fnner Cover Couvercle intérieur 1nnere Schutzkappe Tapa interior

6. 40-0229 Screw Vis Schraube Torillo bl
7. 40-0679 Oil Seat Joint d'husile Dichtring Reten de aczite

8 40-0235 Screw Vis Schraube Tornillo 2
9. 02-0525 Washer Rondelle Scheibe Arandela
1. 90-5268 Clip Bride Kiammer Grapa
1. 40-3270 Bush Douille Biichse Casquitlo
12, 90-0011 Bearing Roulement Lager Rolamiento
13. 760528 Circtip Atrétoir Sprengring Freno
14 40-3285 ° Lever Levier Hebe! Patanca
1s. 40-3283 Pinion Pignon Zahnrad Pifon
16.  30-1237 Washer Rondelle Scheibe Arandela
17, 76021 Nut Ecrou Mutter Tuerca
18, 40-3073 Lever Levier Hebel Palanca
19, 89-3208 Rubber Caoutchouc . Gummi Goma
20,  02-13%4 Bolt Boulon Schraube Tornillo
21, 40-0663 Outer Cover Couvercle extérieur Aussen Schutzkappe Tapa exterior
22, 40-0236 Screw Vis Schraube Tornillo 3
23, 29-3M9 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno 2
24, 54-9012 Screw Vis Schraube Toraitlo 2
25. 40-0684 Cover Couvercle Schutzkappe Tapa
26,  40-0688 Washer Rondelle Scheibe Arandela
7. 40-0234 Screw Vig Schraube Tornillo
28. 76-0546 Screw Vis Schraube Tornillo 3
29.  40-0228 Serew Vis Schraube Tornitlo
M. 02-257R8 N Ecrou Mutter Tuercit
36 02-25%0 Washer Rondclic Scheibw: Arandela

3. 02-25719 Cotter Clavetie Sicherungsstift Chaveta

33 41-3083 Lever Levicer Hchel Palanci
M. 40-3084 Baolt Boulon Schraube Tornilio

35, 41-3022 Pedal Pedale Hehel Pedal

36 42-M89 Pedal Rubher Tampon caomnchote Gummiaslage Cojin de goma

3. 40-281 O £l Joint J'huite Dichtring Reten de aceite

3N, 40-3088 Spring Resson Feder

Resorie

2




FOOTSTART AND FOOTCHANGE, KICKSTART ET SELECTEUR AU PIED, KICKSTART UND FUSSSCHALTUNG.
ARRANCADOR Y CAMBIO DE PIES

Spares No. Per Set
No. de piéce Par scu
Ersatzteil-Nr., . Pr. Saz
No. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripion Jueps de

3. 014675 Bad Bille Kugel Bola

W, 40-0229 Screw Vis Schraube Tornillo

4. 760210 Screw Vis Schraube Tomillo

42, 40-3282 Operating Rack Cremaillére Zahnstange Cremallera

43, 65-2593 Ball Bille Kugel Bola

. 40-3273 Spring Ressort Feder Resorte

45, 403272 Bush Douille Biichse Casquillo

46, S0-32T1 Pinion Pignon Zahnrad Pifion

470 40-3279 Ratchet Roue 4 rochet Zahnbogen Rueda dentada

48, 40-3277 Circlip Arrétoir Sprengring Freno

49, 40-3276 Kickstarter Stop Butée de kick Kickstarterlanschlag Dispositivo de top:

59, 40-327% Spring Ressort Feder Resorte

51, 41-3059 Spindle Arbre Wetle Arbol

52, an-3218° Anchor Bolt Boulon d'ancrage Ankerbolzen Tomillo de sujecion

53, 66-3074 Dowei Goujon Passtift Pasador 2

L% 40-3292 Bearing Roulement Lager Rotamiento

85, $3-3049 Plug Bouchon Stopfen Tapon

6. 410521 Breather Pipe Reniflard Entliifter Respiradero

$7. 31-0%563 Crankshaft Oil Seal Joint d"huile Dichtring Reten de aceite




CLUTCH, EMBRAYAGE, KUPPLUNG, EMBRAGUE

Spares No. Per Set
No. de piece Par jeu
Ersatztetl-Nr. . Pr. Satz
No. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripcion Juego de

1. 40-071S Plug Bouchon Stopfen Tapon

L 400239 Felt Washer Rondelle feutre Filzscheibe Arandela de fieltro

3. Screw Vis Schraube Tornitio 3
4. Screw Vis Schraube Tornillo 4
s, Primary Cover Couvercle primaire Primarkappe Tapa primario

6. Adjuster Screw Vis de réglage Einstelischraube Tornillo de ajuste

% Nut Ecrou Mutter Tuerca

8. Pressure Phate Disque extérieur d'zmbravage Aussere Kupplungsscheibe Disco exterior del embrague

9. Nut Ecrou Mutter Tuerca

10. Driving Plate Disque d’¢trainement Mitnehmerplatte Placa de manda 4
11, Driven Plate Disque éntraine Reibscheibe Disco accionado s
12. Rubber Buffer Butée caoutchouc Gummistopfen Tope de goma 8
13. Clutch Centre Moyeux d’embrayage Kupplungsnabe Cubo de embrague
14, Chainwheel t52T) Couronne d'embravage (D-52) Kupplungskettenrad (Z-52) Piftén de cadena de! embrague (D-52)
15 Primary Chain Chaine primaire Antricbskette Cadena motrice
16. Roller Rouleau Rolle Rodillo 5
17. Clutch Hub Manchon de f'embrayage Kupplungsmitnchmer Mangueto de embrague
18. Gasket Joint Dichtung Empaquetadura

19. Key Clavette Rundkeil Chaveta

W0, Retaining Plare (inner) Plague arrétoir {intérieur) Haltscheibe (innen) Placa retenedora (interior)
2. Spider Croisillon de F'embrayage Kupplungskreuz Estrelta de embrague
2. Retaining Plate (outen) Plaque arrétoir (extérieur) Haitscheibe (aussen) Placa retencdora (exterior)
2. Screw Vis Schraube Tornillo 4
24, Washer Rondelle Scheibe Arandela

28. Lockwasher Rondetle frein Sicherung Freno

26. Spring Cup Siege Jde ressort Federhiilse Copa 4
27. Spring Ressort Feder Resorte 4
28. Nut Ecrou Mutter Tuerca 4
29, Washer Rondetle Scheibe Arandela 2
0. 400248 Serew Vis Schraube Tormnillo 2

40-323%8

Ctutch complete

Embravage complet

Kuppling komplett

Embrague completo
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FRAME, CADRE. RAHMEN, CUADRO

3.

s,
6.
1

10.
"
12,
13.
[EX
15.

1.

Spares No. Per Set
No. de pce Par geu
FErsarzreil-Nr. Pr. Sarz
No. de repucsio Description Designation Reschreibung Descripcion Jucgo de
02-0849 Nut Ecrou Mutter Tuerca

66-4707 Washer Rondelle Scheibe Arandela

02-0046 Nut Ecrou Mutter Tuerca

664707 Washer Rondeile Scheibe Arandela

40-0150 Stay Tringle Strebe Tirante

02-0049 Nut Ecrou Mutter Tuerca z
03-0938 Bolt Boulan Schraube Tornillo

41-0375 Bracket Support Verstrebung Soporte

36-0382 Washer Rondelle Scheibe Arandela M
02-0443 Nut Ecrou Mutter Tuerca

02-05i0 Screw Vis Schraube Tomillo

02-0046 Nut Ecrou Mutter Tuerca

02-0522 Washer Rondelie Scheibe Arandela

404077 Stud Goujon Stehbotzen Esparago

02-0522 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
02-0046 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
404076 Bolt Boulon Schraube Tornilio

02-2138 Washer Rondelle Scheibe Arandefa

40-4075 Bolt Boulon Schraube Tornillo

424343 Nut Ecrou Mutter Tuerca

02-0522 Washer Rondelle Scheibe Arandefa

424364 Washer Rondelle Scheibe Arandela

02-0046 Nut Ecrou Mutter Tuerca

40-4159 Frame complete Cadre complet Rahmen komplett Cuadro completo

40-4244 Swinging Arm Spindle Arbre Welle Arbot

29-7365 Brake Rod Tringle de frein Bremsstange Tirante Jde freno

21-5102 Nut Ecrou Mutter Tuerca

65-6274 Swivel Pin Tourillion simple Stift Esparago

90-7029 Adjuster Nut £crou de réglage Stelimutier Tuerca de ajuste

15-1312 Spring Ressort Feder Resorte

36-0382 Washer Rondetle Scheibe Arandefa

67-8313 Bolt Boulon Schraube Tornillo

40-7024 Spring Ressort Feder Resorie

66-4708 Washer Rondelh: Scheibe Arandela

24- 5860 Nut Ecrou Mutter Tuerca

40-702) Fulvrum Pin Goupille de buted Drehbolzen Espiga

41-7008 Brake Pedal Pédale de frein Fussbremshebel Pedale de freno

664149 Bearing Cup Couvette de roulement Lagerschale Copa de rolamicnto 2
29-6110 Boh Boulon Schraube Tornillo

2?7
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SWINGING ARM, BRAS OSCILLANT, SCHWINGARM, HORQUILLA OSCILLANTE
Spares o, Per Set
No. Je preve Par jeu
Ersatzter]-Nr. i Pr. Sarz
No. Je repuesto Description Designation Beschrertbung Descripeion Juego de
1. 19-7429 Rear Damper (eft-hand) Amortisseur {gauche} Stossdimpfer tlinks) Amortiguador (izquierdo)
2. 645048 Rolt Boulon Schraube Tomillo 2
3 021733 Washer Rondelle Scheibe Arandeta 2
4 02-0449 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
5. 19-7429 Rear Damper (right-hand} Amortisseur (drvite) Stossdampfer (rechts) Amortiguador (derecho}
6. 04733 Bolt Boulon Schraube Tornillo
7. 30474 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno
8. 104737 Prop Stand Bequille latérale Seitenstiitze Muleta laweral
9. 403735 Spring Ressort Feder Resorte
10. 901241 Silentblow Sitemtbloc Gummilagerung Silent bloc M
13, 02-0220 Bolt Boulon Schraube Tornillo
§2. 02-1462 Washer Rondelle Scheibe Arandela
1. 022395 Nut €Eerou Mutter Tuerca
14, $1-7710 Chain Guard Carter de chaine Kettenschutz Guardacadena
15, 29-149 Washer Rondelle Scheibe Arandeta
16.  24-7065 Bolt Boulon Schraube Tornilio
17. 02-0046 Nut Ecrou Mutter Tuerca
18, 02-0822 Washer Rondelle Scheibe Arandela
19, 02-2138 Washer Rondelle Scheibe Arandela
2. 67-1171 Bolt Boulon Schraube Tornillo
21, 02-0449 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
21 02049 Nut Ecrou Mutter Tuerca
22, 02-0522 Washer Rondelle Scheibe Arandela
24, 404130 Chain Guide Guide de chaine Kettenfuhrung Guia de cadena
25, 02-0861 Washer Rondelle Scheibe Arandela
26.  67-117t Bolt Boulon Schraube Tornillo
27, 40-4238 Swinging Arm Rras oscillant Schwingarm Horquilta oscillante
28, 19-53058 Damper Bush ttop) Douille (dessus) Bischse (oben) Casquillo {superior) 2
28, 19-5307 Damper Bush (bottom) Douille (bas) Biichse {unter) Casquillo tinferior) | 2
29,  19-742% Damper Spring Ressort Feder Resorte 2
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OIL TANK. RESERVOIR D'HUILE, O

LTANK, DEPOSITO DE ACEITE

AIR CLEANER, FILTRE A AIR, LUFTFILTER, FILTRO DE ASPERACION
ENGINE SHIELD, PLAQUE D'APPUI POUR MOTOR, MOTORABSTUTZBLECH, PLACA DE APOYO DEL MOTOR

Spares No. Per Set
No. de préce Par =u
Ersatzteil-Nr. i Pr. Saz
No. de repuesto Description Designation Rexchreibung Descripcion Jucgo de
L 400414 Nut Ecrou Mutter Tuerca 3
2 02-0825 Washer Rondelle Scheibe Arandeln 3
3 4)-78%4 Cover Couvercle Schutzkappe Tapa
4. T6-2742 Distance Piece Entretoise Distanzrohr Distanciador 3
5. 417858 Element Element de filtre Filterckement Elementro del filtro
6.  41-7BAS Spacer Entretvise Distanzrobr Distanciador M
7. Roit Boulon Schraube Tomilte 2
8. Bolt Boulon Schraube Tornillo
9. Spacer Bugue entreteise Distanzring Fspaciador
10. Clip Bride Klammer Grapa k)
1. Washer Rondelle Scheibe Arandela 3
2. Nut crou Mutter Tuerca 3
[k 3 Rubber Tube Tube cacutchouc Gummirohr Tubo de goma
14. ap Chapeau Abdeckappe Tapon
15. Washer Rondelle Scheibe Arandela
16. Bolt Boulon Schravbe Tornillo 2
17 Washer Rondetle Scheibe Arandela M
18. Nut crou Mutter Tuerca z
19, Ruhber Pad Tampon caoutchouc Gummiauflage Cojin de goma 3
20. Filter Filtre Filter Filtro
21 Washer Rondelle Scheibe Arandefa
2, Oil Pipe {feed) Conduit ou canalisation d’huile Schmierleitung Coneccion de engrase
23. =" Bolt tleft-hand) Boulon “U" {gauche) “UU* Schraube (links) Tornitlo U {izquierdo)
23. U™ Bolt {right-hand) Boulon U™ (droite) *U" Schraube (rechts) Tornillo “U™ {derecho)
24, Engine Shield Plaque d"appui pour motor Motorabstiitzblech Placa de apoyo del motor
28, Nut crou Mutter Tuerca 4
26. Cli Bride Klammer Grapa 4
27. Oit Prpe (return) Conduit ou canalisation d"huite Schmicricitung Coneccién de engrase
28, Footrest Bracket Support Verstrebung Suvporte 2
29. Stud Goujon Stchbolzen Esparago
30, Washer Rondelic Scheibe Arandela 2
31 Nut crou Mutter Tuerca 2
32. Bolt Boulon Schraube Tornillo 2
a3. Oil Tank Péservoir d’huile Oltank Deéposito de aceite
. Nut crou Mutter Tuerca
3s. Washer Rondclle Scheibe Arandela
6. Washer Rondelic Scheibe Arandela .
3. Grommet Virole caoutchouc Gummitiille Mangucra de goma
38, Distance Picce Entretoise Distanzroly Distanciador
39. Washer Rondetle Scheibe Arandela
0. Nut crou Mutier Tuerca 2
4. Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
4. Footrest Reposc-pied Fussraste Descansa-pie 3
43, Footrest Rubber Caoutchouc de reposc-picd Fussrastengummi Cojin de goma 2
M Bolt Boulon Schraube Tornillo
J45. Air Cheaner Body Logement d'lepurateur d'air Geriist fiir Lufirciniger Alojamienio del umpiador de aire
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VORDERGABEL, HORQUILLA DELANTERA

FRONT FORK,

FOURCHE AVANT,

No. Je prxe Par yeu
Ersauzeeil-Nr. Pr. Nz
No. de repucsto Description Designation Bexchreibung Dewripeion Juego de
1. 68-50%6 Bol Boulon Schraube Tornillo 4
2L -5 Cap Chapeau Abdeckkappe Tapon
). 15-5155 Washer Rondelle Scheibe Arandela 4
4. 65-5333 Clamp Bride Lasche Brida 2
s. 16 Nut crou Mutter Tuerca
6. H0-5114 Top Yoke Téte de fourche Oberjuch Horqueta superior
7. d0-5148 ap Chapeau Abdeckkappe Tapon
8 H-5143 Cone ftop} Cone (dessus) Konus (oben) Cona (superior)
9.  89-3015 Ball Bulke Kugel Bola 0
0, 40-2144 Cone thotiom) Cone {has) Konus (unter) Cona tinferion
1. J0-511! Botom Yoke Attache inférieur tc Je fourche Unwerjoch Horgucta inlerior
12, 36-0382 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
13 245160 Nur Crou Mutter Tuerca 2
14, 40509 Clip Bride Klammer Grapa
1S, 65-5295 Bolt Boulon Schraube Tornillo
16. 02-2503 Washer Rondeile Scheibe Arandela
7 41-3103 Sliding Tube tlett-hand) Tube coulissant (gauche) Sche.berohr (kinks) Tubo deslizando (izquierdo)
18 655424 Bush {top) Douilk tdessus) Bichse (oben) Casquiilo {superior) 2
19. 29-5289 Bolt Boulon Schraube Tornillo 2
. 68-5132 Spacer Bague entreloise Distanzring Anillo espaciador 2
20, 27-5138 Bolt Boulon Schraube Tornilio
22, 6)-5431 il Seat Juint d'huile Dichering Reten de aceite 2
. 41-5157 ©il Seal Holder Boitier de joint d'huik: Dichtring Gehduse Caja reten de aceite 2
214 63-3108 Spacer Bague entretoise Distanzring Anillo espaciador 2
41-5133 Sleeve (right-hand) Douille (droite) Biichse irechis) Casquillo (derecho)
28, 4i-5136 Steeve (letti-hand) Douille (gauche) Riichse tlinks) Casquillu tizgseierdo)
26. 41-5103 Sliding Tube tright-hand) Tube coulissant {droite) Scheiberohr (rechits) Tubo destizando (derecho)
37 02-0292 Washer Rondelie Scheibe Arandela 2
28 11-514 Plug Bouchon Stoplen Tapon 2
29. 4E-5138 Bok Boulon Schraube Toraillo 2
30, 41-5148 Washer Rondelle Scheibe Arandely 2
k]| 41-5124 Damper Tube Tube d amortisseur Dimplerrohr Tubo de amortiguador 2
32, 41514 Circlip Arrdtoir Sprengring Freno 2
33. 41-5435 Circlip Arrétoir Sprengring Freno 2
68-5104 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
3. 02-0049 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
36,  41-5128 Damper Rod Tige Zugstange Varilla 2
3. 4-51H Bush Douille Bichse Casquillo 2
38 41-5140 Collar Bague d'arrét Steliring Anillo mévil aprisionado 2
41-5139 Damper Valve Soupape d'amortisseur Dimplerventil Vilvula de amortiguador 2
. 41-5134 Seating Siége de clapet Kiappensitz Asiento de la vibuala 2
c4l 40-0414 Nut Ecron Multer Tuerea 2
42 41510 Plug Bowchon Stoplen Tapdn 2
43, 29-5338 Washer Roadelle Scheibe Arandela 2
M 415107 Bush tlower) Douille {inléricur? Biichse tunten) Casquillo tinferion) 2
45, 65-53% Spring Ressort Feder Resorte 2
46.  41-511S Fork Shaft Arbre Welle Arbol 2
47, 65-5112 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
A 411D Ecrou Mutler T 2
41-518) Fork complete Fourche avant compict Vordergahel homplett Horyuilly completo

3
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FRONT WHEEL. ROLE AVANT. VORDERRAD, RUEDA DELANTERA

Soascs No
No. de purce
£ restrsol-Ne
No. de repucyiv Doscrapenn
1. 35001 Sptiz Pin
2 67-3%61 Lock Ring tkft-hand;
3. 41-6016 Beanng
4 655844 Thrust Washer
s, 27-631) Nippk
6. 65-5910 Spoke tshort)
7. 247012 Spoke tiong)
8, 23-2050 G $ipple
9. 197716 HBrake e
10. 35-6430 Rivet
" 65-5384 Thrust Washer
12, 41-6016 Bearing
13, 67-5562 Lock Ring frighi-handd
14 65-5899 ° Fulcrum Pin
15. 29-5963 Cover Plaie
16. 24-8045 Washer
17, 245860 Nut
18. AS-6574 Clip
19 15-0431 Washer
20, 02-0440 Nut
21, 664708 Washer
22, 65-5907 Brake Lever
23 65-5905 Cam
4. 35-0701 Split Pin
25. 67-5565 Siceve
26, 65-5901 Brake Shoe
27, 65-5%M Spring
28. 29-5962 Hub complete
29.  67-55%9 Rim (WM2-19)
3. 29-59T Spindle
40-5549 Wheel complete

— e — -

Devgrutnn [ R ]
Goupslle femdue Sphnt
Arrdioer tgauche) Sacherung thnks)
Roulement Lager
Romk!'e Je tutee Drikscherhe
Evrou Je ravon Nippe!
Rayon (vourt) Speiche (kur2)

Ravon {longuc)
Grraisseur
Garnnure Jde lremn
Rivet

Rondelle Je buté=
Roulement
Arrétoir (drouet
Goupille Jde butee
Plague couvercle
Rondelle

Ecrou

Bride

Rondette

Lorou

Rondelle

Levier de cume de frein
Came

Goupilie lendue
Douille

Segment de frein
Ressort

Moveu complet
Jante (WM2-19)
Arbre

Roue complet

Npeche tiang)
Schancrimppel

(- R NEEET

Niet

Druckscheibe
Lager

Sicheruny {rechis)
Drehbolzen
Abdeckplatie
Scheibe

Mutter

Klammer

Scheibe

Mutter

Svheibe
Bremsonockeniebel
Novke

Splint

Buchse
Bremsbacke

Feder
Vorderradnabe komplelt
Felge tWM2I-19y
Welle

Vorderrad komple

5?2?
*E'M‘

Chavets heminta
Frems tuqunriol
Rutapuent
Amllo Jde empupe
Tuerca

Raiv ivortol
Rana thargn

Remuche

Anillo de empuie
Rolamiento
Freno (derechu)
Escign

Tapa del cojincte
Arandela

Grapa
Aramdela

Fuera

Arandela
Palanca de lreno
fova

Chanveta hendida
Casquille
Zapata

Rusorte

Cukn complelo
Llanta (WM2-19)
Arhol

Ruueda conplew

s

"

PR
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REAR WHEEL, ROUE ARRIERE, HINTERRAD, RUEDA TRASERA

Sewcs Per Sex
N, dt g Par
Ervatred-Nr. . [ c:
N0, e FEpAlo Descrpoon Desigranun Bexchrribung Denrpoon Sucgo de
1. Nut Ecrou Mutser Tuerca
2. 02-197 Washer Rondeike Scherbe Anndela
3 J0-0041 Lever Levier de came de frein Bremsnuckenhete! Patanca Je freno
4L 9-8258 Cover Plaie Nut tkeft-hand) Exrou [gauche) Muteer {links) Tuena (aquecrdod
s, 03-1049 Washer (leit-hand) Rondelie {gauche) Scheibe (links) (1zquierdo)
6. 32 Cam Came de frein Bremsnocke Llave de freno
7. 29 Cover Plate Plaque couvercle Abdeckplate Tapa del copinerc
8. Brake Shoe Segment de frein Bremsbacke Zapata 2
9, Brake Lining Garnitute de frein Bremsbelag Guarnicion 2
0. Rivet Rivet Niet Remache 16
1. Spring Ressort Feder Resone 2
12, Lock Ring (kett-handy Arrdioir (gatched Swtierung (liks) Freno lizquierdo)
13, Beanng (eft-hand) Roulenment {gauche) Lager (hinks) Rolamiento (izquierdo)
. Rear Chain Chaine Kette Cadena
18. Chainwheel (32T) Pignon J¢ chaine (D-52) Kettenrad (Z-52) Pifion de cadena (D-32)
16. Brake Drum Tambour de frein Bremstrommel Tambour del freno
17 Hub compicte Moyeu de roue arriére complet Hinterradnabe komplett Cubo de rueda trusera completo
18 Cover Couvercle Schutzkappe Tapa
Spindle Arbre Welle Arbol
Bearing Roulement Lager Rolamiento
Cover Plate Plaque couvercle Abdeckplatte Tapa del cojinzte
Speedometer Gearbox Entraincment du compteur Tachoantrieb ALCI i def vel 0
Distance Piece (right-hand) Entretoise (droite) Distanzrohr (rechts) Distanciador tdereche)
Nut Ecrou Mutier Tuerca
Nut Ecrou Mutter Tuzrea 2
Washer Rondelle Scheibe Acrandela 2
Nut crou Mutter Tuerca 2
Adjuster Cap Cowvercle de réglage Kappe Tapon 2
Adiuster Syswéme de réglage Einstellschrauts Tornillo de 2jusie 2
Distance Piece (right-hand) Entretoise (droite) Distanzrohr (rechts) Distanciador tderecho)
Feit Retainer (right-hand) Cuveie (droite) Haltetasse (rochts) Receptivulo tderechos
Felt Washer (right-hand) Rondelie leutre (droite) Filzscheibe (rechts) Arandela de fiektro {derecho)
Washer (right-hand) Rondclle (droite) Scheibe (rechis) Arandzta (derecho)
Nipple Ecrou de rayon Nippel Tuerca 0
Rim (WM-i8) Jante (WM3-18) Felge (WM3-18) Lianta (WMJ3-18)
36. Spoke avon Speiche Raiv 40
3. Nut Ecrou Mutter Tuerca 3
38, Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno ]
». Lockwasher Rondelle frein Sicherung Ereno 3
0, Boh Boulon Schraube fornillo 8
4. Bk Boulon Schraubye Tornillo 6
4% Fulcrum Pin Goupilk de butée Drchbolzen Espisa
4. N Ecron Muticr Tuerca
H. Washer Rondelle Scheibe Arandela
45, Anchor Strap Bride damncrage Adkerhalicrung Anclaje e treno
6. Washer Rondelle Scheibe Arandela
4 Nut Ferou Muller Tuerca
40, Nut Ecrou Mutier Tuerca
4. Stud Goujon Sichbolzen Esparagy o
0. Distance Picce (kit-hand) Entretaiw (gauche) Distanzrolir {links) Distanciador tizquierdo)

Wheel complete
SWhen spevdometer drive is
not sequinal,

Rowe arridre complet

*Nans arbre de compieor
Rilonwirigue,

»n

Hinwerrsd hompleit

20hine Tachomewr-
Antrictwwelhe,

Rucdil trasera compicto
*8in cic de selocinwted
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PETROL TANK. RESERVOIR D*
HANDLEBAR, GU!

SEAT, SELLE, SATTEL, SILLIN

ESSENCE. BENZINTANK, DEPOSITO DE COMBUSTIBLE

DON, LENKER, MANILLAR

Spane No. Per St
Nu. de peéce Par you
Ersarzrell-Nr. Pr Saz
No. de repuesto Description Designation Beschrasbung Descripoon Jueg e
1. 40453 Clusich Lever Levier d’embrayage Kupph ! Patanca del embrague
2 Distance Piece Entretoise Distanzrohe Dastanciador
3. Washer Rondelic Scheibe Arandeta
4 Nut Ecrou Mutter Tuerca
s, Washer Rondelle Scheibe Arandela
6. Rubber Bush Doauilie caoutchouc Gummimuife Manguita de goma
7. Petrol Tank Réservoir d'essence Benzintank Depusito Jde combustible
8. Saddle Selle Sattel Sillin
9. Rear Bracket Support Verstrebung Soporte
10. Washer Rondelle Scheibe Arandeta hd
1. Nut CTOou Mutler Tuzrea 2
12, Nut rou Mutier Tuerca 2
13. Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
4. Bolt Boulon Schraube Tornillo 2
ts. Distance Piece Entretoise Distanzrohr Distanciador 2
16. Rubber Pad Tampon caoutchouc Gummiauflage Cojinets de goma 2
17. ' Fibre Washer Rondelle-fibre Fiberscheibe Arandela ibra as reqd.
17. Fibre Washer Rondelle-fibre Fiberscheibe Arandela-fibra as reqd.
17. Fibre Washer Rondelle-fibre Fiberscheibe Arandela-fibra as regd.
18. Washer Rondelle Scheibe Arandela
9. Perrol Tap Robinet a essence Benzinhahn Gnto de benzina
0. Petrot Pipe Tuyaulerie d'essence Benzinleitung Tubo de benzina
2. Bracket {front) Support (avant) Verstrebung (vorder) Soporte (delentera)
22, Washer Rondelle Scheibe Arandela ?
23, Bol Boulon Schraube Tornitio 2
.. Bolt Boulon Schraube Toraitlo
25. Silencer Sikencieux Schalldidmpler Silenciador
26. T Bolt “T boulon =T Schraube =T worndlo
2. Clip Bride Kiammer Girapa
28, Swivel Pivot Drehring Eslabon dJe giratorio
29, Nut crou Mutier Tuerca
T Nut Ecrou Mutter Tucrca
I Brake Lever Levier de frein Bremshebel Palanca de freno
32. Twist Grip Po&zsne'e tournante de commande Gasdrehgrit? Puio girante Je acelerador
8oz
3. Rubber Mat Recouvrement caouichouc Gummibelag Estera de goma 2
3. Transler Transférer Abzichbil Transferir 2
3s. Throttle Cable Cible d¢ commande des gaz Seilzag fiir Vergaser Cable Bowden para acelerador
. Hanadicbar Guidon Lenber Maniltar
. Screw Vis Schraube Torniko
. Washer Rondelke Scheibe Arandela
. Nut Ecrou Mutter Tuerca
0. Brake Cable Cable de commande du frein avant Vorderradbremskabel Cable Bowden para (reno delantera
41. Air Cabie Cable pour la manctie &'air Scileuy fiir Lult Cable para la manecil!a de aire
42 Air Control Levier pour la manette d'air Lulthebel Patanch para la mancvilla de aire
4. Cluich Cable Cable de commande de Vembrayage Kupplmgshabel Cabhle Bowden para embrague
. Rubber Grip Oeft-hand) Poignée en conichouc (gauched GummigrdT (links) Puido Ajo de goma lizguicrdo)
48, Exhaust Lifler Manctie de ¢ 'decomprasenr Auspull-Ventillebel Matnecilla del compresor
4. 2 il Cablke pour decompiesseur Scilzug fiir Auspull-Ventithebel Cable para des compresor
47, 29 8688 Rondelle Schwihe Arandets
48, 40 RS Boulon Schrauhe Tornithy

41
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MUDGUARDS, GARDE-BOUE, SCHUTZBLECH, GUARDABARROS

Sgares No Per Sct
Ersaunenl-Nr. Pr. Stz
M. de repuesio Description Designation Beschresbung Dexcnpoon Jucpo de
1. 02-0204 Bolt Boulon Schraube Tornilky 2
2. 27-8%0 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
3. 68-683% Plawe Plaguc Scheihe Placa
4. 686823 Support Support Halter Sopork
5. 42-4476 Nut Ecrou Mutter Tuerca
6.  40-6815 Rear Mudguard Garde-boue de roue arriére Hintesradschutzblech Guardabarro trasera
*6.  40-6316 Rear Mudguard Garde-boue de roue arriére Hinterradschutzblech Guardabarro trasera
7. 02-0204 Bolt Boulon Schraube Tornilly 4
8. 27-8560 Washer Romdetle Scheibe Arundela 4
9. 40-0414 Nut Ecrou Mutier Tuerca 4
10.  41-6533 Front Mudguard Garde-boue de roue avant Vorderradschutzbiech Guardabarro delantera
1. 426505 Centre Stay Tringle Strebe Tirante
12, 03-1156 Bok Boulon Schraube Tomillo 4
13, 36-0382 Washer Rondelle Scheibe Arandela 4
14 424476 ° Nut Ecrou Mutter Tuerca 4
1. )6-0382 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
16, 02-0923 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
17, 15-73%4 Bolt (left-hand) Boulon (gauche) Schraube (links) Tornilo tizguierdo)
18, 02-1616 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
19.  02-1934 Bolt tright-hand) Boulon (droite} Schraube (rechts) Tornilio {derecho)
20.  02-0370 Distance Piece Entretoise Distanzrohr Distanciador
2. 40-6570 Bottom Stay Tringle Strebe Tiranwe
22, 02-2395 Nut crou Mutter Tuerca 2
23, 02-1462 ‘Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
24, 40-6790 Washer Rondelie Scheibe Arandefa 2
28, 02-0220 Bolt Boulon Schraube Tornillo 2
26. 02-0353 Bolt Boulon Schraube Tornitlo 2
27, 40-6192 Plate Plaque Scheibe Placa
28, 02-2395 Nut Ecrou Mutter Tuerca
29. 760101 Washer Rondelie Scheibe Arandela
30. 29-0541 Washer Rondelle Scheibe Arandeta
3 302 Stud Goujon Stehbuizen Esparago
32 02-2398 Nut Ecrou Mutzer Tuerca 2
3% 29-0541 Washer Rondeile Scheibe Arandela 2
M. 68-63M Bracket Bride Venstrebung Soporte
*38.  02-2M95 Nut Ecrou Mutter Tuercy 2
*36.  02-1462 Washer Rondelle Scheibe Arundels 2
*37.  27-8560 Washer Rondelle Scheibe Arandela
°38. 24-TI78 Bolt Boulon Schraube Tornillo 2
9, 68-6837 Rear Number Plate Plaque de police Nummernschild Chapa de patente
0. 29-0841 Washer Rondelic Scheibe Arandela
g 21-5102 Nut Ecron . Mutter Tuerca

*haeept USAL

*Excepier US.A.

*Auwsnchimen US.A,

*Eaceptaar ULN.AL
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ELECTRICAL EQUIPMENT, EQUIPEMENT ELECTRIQUE, ELEKTR AUSRUSTUNG, EQLIPO ELECTRICO
Sourcs Ne. Per Set
No ¢ puice . Par g
Ersaursed-Ne. ProSaa
No. de repweso Descnpuon Designatson Bochrobusg Descngon Jucgo dec
BS.A. No. Maxies No.
1. 68-913) Clip Bride K lammer Grapa
2. 02-0014 Bolt Boulon Schraube Tomllo 2
, 3. 117 451498 Coil Bobine Spule Bobina
4 02-1462 Washer Rondelie Scheibe Arandela 2
s, 02-2395 Nut Ecrou Mutter Tuerca 4
6 689152 Clip Bride Klammer Grapa
7. 02-0204 Bolt Boulon Schraube Tornillo
8. 29-0841 Washer. Rondelle Scheibe Arandela
9. 02-2395 Nut Ecrou Mutter Tuerca
10.  19-2046 AC.5% Hom Avertisseur Hupe Bocina
11, 40-0246 Screw Vis Schraube Tomilio
12, 19-1017 53972 Rear Lamp Feu rouge arriere Schiusslampe Luz roja trasera
54572932 Leas Lentille Linse Lente
572289 Lens Screw Vis Schraube Tornillo 2
54574348 Bulb Holder Douillc de lampe Lampenfassung Portalimpara
573828 Bulb Holder Interior Garniture intérieure pour Einsatz fur Bir G iciones interior pot
douilic de lampe. portalimpara.
84 Bulb (6-volt) Lampe Birne Lampara
54571319 Base Plate Embase Unterlage Placa de base
54571677 Gasket Joint Dichtung Empaquetadura
13, 68-9138 Rubber Ring Bague caoutchouc Gummiring Anillo de goma
4. 19-281 SSM.5001/03 Speedometer Head Compteur de vitesses Tachometer Velocimetro
15.  19-9074 Speedomwter Cable Cible de compteur Tachometerkabei Arbol de transmision dJe!
velocimetro.
16.  19-9030 41-148-203-10 Specdometer Trip Shaft Arbre pour compteur de Shaf (iir Tachometer- Arbol portmetro del trayecto
voyage. Reisczahler.
17.  68-9139 Speedometer Holder Cuvetle Schale Copa
18, 248329 Bolt Boulon Schraube Tomillo 2
19.  40-9111 Distance Piece Entretoise Distanzrohr Distanciador 2
0. 76-02% Bolt Boulon Schraube Tornilio
21, 68-0331 Washer Rondelle Scheibe Arandeta
22, 40-0638 Bolt Boulon Schraube Tornilio 2
23, 40-0682 Washer Rondelie Scheibe Acandels 2
24 19-1244 4760)E Contact Breaker Contacls du rupleur Unterbrucher Martilio de! interuptor
' 54415083 Contact Breaker Cam Came de rupteur Uniterbrecher-Nocken Leva def ruptor

NOTE:
NOTE:
ANMERKUNG:
NOTA:

Where no B.S.A. Part Number is quoted, the part is only avaitable from the Makers.

Dans fe cas unc picee na pas d'un punro B.S.A., on pent I'obienir seulenent des fabricants.

Wenn keine B.S.A-Teile-Nunimer Angegeben ist, dann ist Jas Bewreffende Teil aur von der Herstellerfirma Erhdlihch.
Si e se indica muwro de la picza BSAL Ja pies o8 disponible del fahrivante salo.
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ELEKTR. AUSRUSTUNG,

€QUIPO ELECTRICO

Sgares No. Per Set
Ersaaesh-or. Pr.
No. Je repucsio Descnipuion Designation Beschresbung Descripadn Juego de
BS.A. No. Makeas No.
54318690 Auto-Advance Spring Ressort d'avance Feder liir Selbsttduige Resorte Je avance 2
automatique. Zindversicllung. 2Utomatico.
S4H0031 Auto-Advance Weight Poids d'avance Gewicht fiir Selbstidtige Peso de AVaNCe IULOMALCO 2
automatique. Ziindversteliung.
SHLSTH9 Action Plate Plaque de accion Aktionsplatte Placa de accion
28, 19-1126 13325 Stop Light Switch Co‘;nmumeur de lampe Stoplichtschalter Interuptor para la huz “stop™
e 310p.
26. 909230 Spring Ressort Feder Resorte
p 19~1084 54413803 Contact Set Plots Jde congact Unterbrecherkontakte Contactos det ruptor
28, 021588 Nut Ecrou Mutter Tuerca
29, 29-0545 Washer Rondetle Scheibe Arandela
30, 659228 Clip Bride Klammer Grapa
3. 02-1584 Bolt Boulon Schraube Tornillo
32, 19-1683 | 425377 Condenser Condensateur Kondensator Condensador
33, 19-1472 76204A Horn Buuton Bouton d'avertisseur Hupenknopl Boton de bocina
119520 Terminal Screw Vis Schraube Tornillo
135480 Fixing Screw Vis Schraube Tornitlo 2
135491 Fixing Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
M. 19-0873 £4933943 Lighting Harness Faisceau de cibles Kabeistrang Juego de cables
3s. 19-0864 $3395F Headlamp Phare : Scheinwerfer Faro
§34343 Rim Jante Felge Lianta
304665 Wire Chip Agrale Spannbugel Estripo
144921 Rim Fixing Screw Vis Schraube TFornillo
334296 Rim Fixing Plate Plaque de fiation de 1a jante Felgen-Betestigungsplatte Ptaca de sujecion de llanta
31356 Lighting Switch {nterruptor pour phare Schalter fur Scheinwerfer Interruptor para faro
121610 Terminal Screw Vis Schraube Tornitlo
31620 Dip Switch Avertisseur et inverseur code Hupe und Abblenschalter Bocina y conmutador de cruce
120560 Terminal Screw Vis Schraube Tornillo
54520452 Light Unit Optique de phare Scheinwerfer-Einsatz Optica det faro
$54602 Bulb Holder Douiile de lampe Lampenfassung Casquillo de la ldmpara
$55910 Terminai Sleeve Chemise de borne Anschlussbiichse Camisa d¢ terminales
166 Buib Lampe Birne Lampara
199003 Cabiec Grommet Rondetle capuchon Tiille Manguera
112201 Lamp Screw Vis de lampe Lampenschraube Tornitlu de lampara
NOTE: Where no B.S.A. Part Number is quoted. the pan is only available Irom the Makers.
vOTE.: Dans ke cas une piece nd pas d'un numéro B S.A., on pent J'obtenic sculement des labricants.
ANMERKUNG: Wenn heine B.S.A.-Teile-Numner Angegeen ist, dann ist dus Betreflende Teil pur von der Herstellerlioma Erhihbich,
NOTA: Si me s¢ indiva aumero de la picza B.S.A., la pieza s disponiblk del fabricanie solo.
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TOOLS, OUTILS, WERKZEUGE, HERRAMIENTOS

Spares No. Per Sct
1. 19-8301 Screwdniver Tournevis Schraubenzicher Dustomaitador
2. 40-9016 Ring Spanner Cié annuhaire Ringschlussel Liave anular
3. 54-9234 Double-ended Spanoer Ck i fourche double Doppelschraubenschlissel Llave de dus bocas
4. 40-9017 Box Spanner Clé & be Steckschliissel Liave de tubo
5. 67-9023 Box Spanncr ° Cié A tube Steckschiiissel Llave de tubo
6. 24-8957 Tommy Bar Broche Monticreisen Barra para Haves de tubo
7. 36-N213 Feeler Gauge (008 in.) Cale d'¢paisseur Spion Calibrador de cinta
7. 65-9125 Fecler Gauge (.010 in.) Cale d'épaisseur Spion Calibrador d: cinta
8. 29-9253 Tommy Bar Broche Montiereisen Barra para Haves de tubo
9. 40-9075° Tappet Spanner Cié & poussoir de soupape Vent:lstdssel-Schliissel Llave para empujador
§0.  65-9282 Tool Bag Trousse 3 outils Werkzeugtasche Bolsa de herramizntos
1. 40-9083 Double-<nded Spanner Clé A fourche double Doppelschraubenschliissel Llave de dos bocas
12, 90-9237 Tyre Inflator Pompe 3 air Luftpumpe Bomba de aire
13. 29-9252 Tyre Lever Démonte-pneu Reilenheber Pajanca desmonti-neumalicos
14 54-9236 Screwdriver Tournevis Schraubenzicher Destoraillador
15, 40-9021 *Phillips™ Screwdriver “Phillips” tournevis “Phillips™ Schraubenzicher “khillips™ destornillador
16.  65-9110 Spanner Ck Schtiissel Llave
41-9098 Too! Kit complete Outitlage complet Werkzeuge kompictt Herramientos completo
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Mo, de repuesio Description Designation Bochrabung Descrpridn Jucgo de
BS.A. Nn.  AmaL No
1. 376-004 Bush Douille Buchse Casquille
2. 19-3045 376091 Banjo Bolt Boulon “banjo™ Banpschraube Perno “banjo™
3. 19308 376-093 Filter Filtre Filer Filtro
4. 376-083 Needle Scating Siége 3 aiguille Naodelsitz Asiento Jde aguja
S. 19-2853 376-089 Needle Aiguilke Nade! Agujp
6. 192810 J43-011 Primer Body Corps de titilateur du Vergasertupfer-Gehiuse Cuerpo del cebador de!
carburateur. carburador.
7. 376-086 Primer Tiulateur du carburateur Vergassrtupfer Cesador dei carburador
8. 176087 Spring Ressort Feder Resorte
9. 19-7108 2441048 0" Ring Bague 0" 0" Ring Anitlo 0™
0. 376-070 33 Ergot Sicherungssutt Esparago
1. 19-3050 389-060 Throttle Stide {343) Boisscau des gaz (3!2) Gasscheiber (312) Corredera Je aceleracion (3121
12. 3389-061 Spring Ressort Feder Resorie
3. 389-107 Top Dessus Oben Superior
4. 29-201 Spring Ressort Feder Resorte
15, 4-137A It Boulon Schraube Tornillo
16. © 4= Screw Vis Schraube Torniflo
17. 389-063 Cap Chapeau Abdeckkappe Tapon
18. 19-2579 4-230 Clip Bride Klammer Grapa
19. 19-2865 389-063 Needle Aigulle Nadel Agufa
20. 389-057 Jet Block Bloc de gicleur Diisenblock Caja de surtidor
2t 376-067 Fibre Washer Rondelle-fibre Fiberscheibe Arandela-fibra
22, 19-3043 332-017 Pilot Air Screw Vis pilot d'air Luftzuluhrungs-Schraube Tornilio de guia de aire
23, 4148 Spring Ressort Feder Resorwe
., 176-06° Spring Ressort Feder Resorte
s, 19-3044 376-063 Throttie Adjusting Screw Vis de réglage du papillon Stelischraube fisr Drossel Tornillo de ajuste por acelerador
26. 376-076 Pilot Jet Gicleur de ralenti Leerlautdiise Surtidur piloto
7. i16-162 Fibre Washer Rondelie-fibre Fiberscheibe Arandelu-fibra
28, 376-093 Nut crou Mutter Tuerca
29, 19-3049 g9-Cul Carburetter Body Corps de carburateur Vergasergehiuse Cuerpo del carburador
30. 376-08% Spindie Arbre Welle Arbol
. 152884 376-083 Float Flotteur Schwimmer Flotador
3. 376-075 Cover Nut Ecrou Mutier Tuerca
*33. 19-3054 376-100 Main Jet (330 c.c) Gicleur principal (330 c.c.) Hauptdiise (330 cc) Surtidor principa! (330 ¢.c.)
M. 376-073 Jer Holder Porte-gicleur Diisenhalter Paorta-surtidor
is, 19-2860 376-072 Needle Jet Gicleur d'aigulle Nadeldise Surtidor Je aguja
36. 19-3047 376074 Fibre Washer Rondelle-fibre Fiberscheibe Arandela-fibra
3. 19-2857 176-078 Gasket Joint Dichwung Empaquetadura
8. 19-2858 370-077 Cower Couvercle Schutzkappe apa
39 19-2856 376-079 Screw Vis Schraube Tornillo 3
*State size. syeuilicz dire les dimensions. *Gritsse Angehen. *Indican tamaio.
NOTE: Where no B.S.A. Part Number is quoted, the part is only available from the Makers.
NOTE: Dans k cus une pidce nd pas d'un nun¥ro BS.A., on pent l'obtenir sculenent des fabricants,
ANMERKUNG: Wenn keine B.S.A.-Teile-Nummer Angegetcn isl, dann ist das Betrellende Teid nur von der Hersiehlerfirma Erhdltlich.
NOTA: Si ne se indica aumero de ta piczt BS.AL T picza ¢s dispanible del fabricante sulo,
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IST OF B.S.A. STOCKISTS

S unw .‘I\IIIJ"\\‘\IAF\ by contacting your nearest BS.AL Stockist for BS.A. Spare Parts, Srnn.' l'.|rl Catalogies, bntruction Boob< Transfers, vic,

Town

Ahcrdeen ..

.\ct;'im:nmu
Aldershot

Bigpieswade
Birkenhcad
Birmingham

Blackburn
Blackpaol ...
Bolton
Boscombe ...
Bradford

Brighton
Bristol

“ 2
Bmmsgrove ..
Burnley ...
Bury St. Edmunds’
Cambridge .
Canterbury
Cardiff

Carlisle

Crowe .
Crovdon (West) ...

Dougtas (1.0.M.)

Eastbournc | .
Edgware (Middlesex)

Giloucester
Grimshy
Guernsey ...
Guildford ...
Harrom
Hatlicld
tiercford .
Holbeuch ...
Hormchurch
Hounslow ...
) luddenicld
Hull

Huntingdon
iford

Hheston
Ipswich

Jersey

Kewdal ..
Mﬂmnimlrr

Lincoln
Liverpoul, 3
Cluwhuden
London, t 6

l':.lll
N

Namt of Stockist

J. Dawson

George Cheane (('\ck'ﬂ Lid. |

Bill Snape Lid.

Phitlips Bros. (Aldu\hnu L.

1. G. Roberison {Cycles) Lid.

Mains of Ashington

Claude Rye .

Trinder Bros. ...
Tavlor Dow Lid.

T. Garner & Son

R. U, Holoway & Son

Glanﬂcld Lawrence (Bedford) le

J. Chambers & Co. .

Br\ ants (The Rider Ag:ms)

Bob Simister Lid.

County Cyeie & Motor Co. Lid.

C. E. Cope & Sons Lid.
Shovetbottom's Lid ..
Asion Auto Molars ..
S & G. Mator (‘\ckwmackhurn) Ltd.
3. Hal! & Son ¢(Blackpool) Ltd.
Charlie Rabinsan (Motor Cycles) Lid.
Craze Bros. L.

Sidneys Motor Cyeles ...

J. K. Hirst Lud

Redhill Motors (Bnghlon) L.

S. ). Fair Motors Lid. ...

Fowlers of Bristol Lid,

Ralphs ... .

C &S Gnmges
Barclay Motors Lid.
King & Harper Ld. ...
Hallets of Canterbury ...
Car DNnhnl(\r\((‘ardlfTi Ld.”
Rohert Bevan & .

W, T. Tiffen & %n
Eddie Stephens Motors
Grays of Chatham Ltd.
Hadiers Garage Lid.

H. & L Motors Ltd. .
Davies Bros. (Chester) Ltd.
Waher Wragp Lid,

W. Goodridge & Co. tid.
John A. Weddell -
G.B.R. Motors Lid.

C. H. Schofield (ann) L.
Coventry Motor Man Lid.
Sussex Motor Cycles .
Cooke's Garages (Crcw:) Ld.
Godfreys Lad. ... .

Ropuuaid
1. Hetme
T Dupics Motor & C,tk Ce. ul.
Wiue Bros. (Darbagson) Lid.

Schwono Bros. Lud.
lnﬂe\r Proviecial Gaucs ud
. Tye ..
w. Lu-onh (Doncasters Ll
Gitternt Handing Lid. . .

Chas. E. Cope & Soms Lid.

George Mcl.ean Ll ..

Jempsons Lid.

Rex Judd L

J. R, Alexander & Co. g,
Farquharsons .

. J. Shepherd & Co.
P, Pike & Co. Lud.
§. Difazio Motor Oycks

0. Carmicinel & Son Ll
Beil Bros. (1) Bad.

J. R, Alkexander & Co. Lad.
AMuad and mkinson

1. ). Gresswell & San Lud.
Mallard & Co. Ll

1 ¢Grakdiond) L ul.
) lacrow

W, \V..un & Sos .’

10y Waoodiman L W,
why Luk
\l.mlu s Motors
Larnshaw .
Howns l“ull.un) e

b -

I Hows.)
3.3 l)uul\k (Mulm C)
Ray Gambhke
Reverts Ld,
Colebrooks Juesey ) L ld
Tom O't.oughhn Lud.
fewis-Haggolht & Co. Led,
Jack Butker & Co.
PPeter Guest by
Countly Moton lklrkuldy) Lnl.
Pye Motors Lid.
1. Wooldridge & Son ...
Watsun-Cairns & Co. L,
Colmwre Depot Lul. ...
Wests (Lincoin) Lid,
Cundies thiverpouhy
J.mu\ Bowen & Sons (1L Tawhaden)
. L. Atkinsun (Mulnu) th

(n)dlfc)s U T R

S. Longstalf Ll
(i nlichd Lawreme (Ih;hlmry) I .
Givorge Grose ... e
Skwombes Lid. .
Writers Lad.

ealers carry stocks of BS.A, Spare Parts but the f g anp

Anpriss

24-26 Thistle Street ...

147149 Holburn Street

379,392 and 396 Ilhckhnm Road

Birchett Road .

Clackmannon Road

Laburnam Terrace .

44 Wallon Street, Ay lesbury

24 Broad Street .

Southam Road, Oxon.
Ponefract Road . .
32. 33 and M St. Johns Road’

11 Mill Street. Bedford .
106 and 108 Donegall Pass ...

Shorimead Street

840-544 New Chester Road, Rock Ferr)
265-266 Broad Street

104 Bath Row (r:pa:rs).(closed St 1 p m)

4K1-487 Hapley Road, Edghaston 17
376 Ladypool Road, Sparkbrook 12
177 Aston Road. Birmingham 6
15-17 Great Bolion Street

102-6 Devonshire Road .

119 and 121 Bigher Bridge Street
472 and 47% Chnslchurch Road

219 Manchester Road . .
41 Wakefield Road

104 North Road .
20].3 Chelienham Road

79-100 Grosvenor Road

110 Birmingham Road

2 Gannow Lane

kmg& Road Corner

Perne Road Corner, Chemhlmon Ro:d
St. Dunsian’s Street
134140 Cinn Road
35 Castle Street
Irishgate, Carlisle
22-23 Water Street
11-19 High Streel

lew Street

Balh Street o
24 Pridge Street
95 Lordsmill Street, D:rh\-shlve
Easi Street .
7> Dumbarion Road
1-2 East Hill

Market Place ...
86 London Road
60-62 The Bouicvard, Cnulc\
10-20 Nantwich Road . .
226.234 London Ruad

0

m

Waltvouk Road
Watcr Lan, Croaiford
Whitaher srcu

Peweral S .
9% and 19, lh;h Smxl
Ward Road .
£13-120 Scaside

thigh Sircet

Wand 13 Lothian Roud

§5-57 Lligh Sueet
434-6 Henord Ku.nl

25 Cathwrine \lral

75 ligh West Steeet

'”! St Georges Road

it Wostern Stieet

I Imnhm Ruoad
3 and 19 Osborme Street .

4 Raal .

Voundbinlg * Roud

Roid

alichd | |igl|w‘;;y

16 iRoneo Cory
46-3 Lampios Road
Manchester I(u.nl

1
$3 Norwich Road
2205 New St Jobn Steet
66 Suicklundgate
S8 New Roud
B4 Mosrell Strect
Wouton Rowd ...
Jincinm Roind .
Pasbiament Strect
waostern Road .
157-8 1 ower Briggite ...
w0 Ielgrave Gate
116 bhgh Strevl
41 Rysom Street
L hwhaden, acar r Nasberih, Pem.
4158 anddi? Il.nlmu Roal, Last Ham
A8 Romiford Road, Forest Gate
108 iigh Ku.nl Woudford .
25 Lhighbury Corner
BM igh Road, chi
251-253 Neasken Lane,
161-$ Kenningion L

b1}

TS, (Spares 3328)
. S

a comp

TeLernone Nusaer
28556
5034172
4724
1112

H410/11

R

Nse
2456
428718
2866
Bathwick 5084
6604
272353/4
Rock Ferry 1452
Midland 2671
Midland 2817
Bearwood 2246/7
South 2212.3247
Aston Cross 320172
6678
22130

3931
Boscombe 3323172
29889,

22543
25281
4-6238 & 4-1015
51538/9

2375/6

30022

27477/8

25024
Carmarthen 6233
400!

4844/5
2887

25510

3266

2033
Clydebank 1429
613112

[

859
22146/7
25507

01
Crovdon 3641/2

1unge.

TELEGRAPHIC ADDRISS

Motorbike, Aberdeen,
Phillips, Cyvles, Aldershot.

Eborn's, Aylesbury.

Fasimaote, Belfast

Motors, Cambridge.

Tiffen, Irishgate, Carlisie

Hadler, Chelmsford.

Coventry Motor Mart.

Cooke's Motors, Crewe.
Gofrabike, Croydon,

Fdgware 6911
4455

Rk

Howard 1631
58241

413

815
Douglas 6414
Duouglas 7316
23252

Chuldlond 2273/5/6

Hownslow 1949
Witliam 29802
24131

105172
alentine 01912, 7723
4873

5372067
Cemral 642
ns

2684

4129
Dysint 303
3553

Central 4148
Llawhaden 6

Grangewood 123475
Huchhurst 636976757
Norih 2791

Hithide 2149
Glindstone 3355
Rebiance 1362

Pupicy, Nurlngion.

Vehicks, Dundes.
Jempaonts, Faustbousne

Muotoroyches, Edinburgh
Lign 7183,

Pika, Uaeter.

Douglis 6414, Glasgow
Alen Mo, Glisgow.

Mitlard Motors, Guernsey
Pink, Hlarrow,

Kuar, lerclont.

Stanley’s, Hounshiw,

Gumption, 1l

Colebrooks, Jeiscy

Wm)lxlmlb\. Launceston.

Watsun-Cains, Huggate, Leeds

Cundles, Cenral 4148,

Gofrabike, Forgate
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Town Namt of Srockist

F. Parks & Sons Ld. ...

London, S.E.1Y ...
S.E1S West End Motons Lid,

. SEI8 Cleare & Co. Ltd.
S.we Pride & Clarke L1d.

o Sw Owen Bros.

w SWa7 Elite Motors (Tooung) L1d.

w W3 Whitbys of Acton Ltd.

w WS Kays of Ealing L1d.

W.12 Turners Stores. .
Lowestoft . Wrights Motors Lid.
Mucclestickd A, Walling .
Muidstone Redhill Motors (Maidstone) Lid.
NManchester, 3 Tom Davies (Mmors) | KT. R
22 Alex Parher

Mansficld . Henstocks
Mnddlﬂbmugh J. T. Dickinson’ (M»ddleshmugh) L.
Neath . Fred Rist
Newcastle-on- Tme Dene (Newcastle) Mmor Go Lid.
Newton Abbot ... 3. E. Green & Co.
Newport (‘\Inn) e R.J. Ware & Sons
Northampton Glanficld Lawrence Nonhnmpmm Lid.
Norwich Chapmans (Norwich) Lid.
\oumgh-m E. W. Campion & Son Ltd.
Oid Bromford Garage

Alan Tavior (Mvnhern) Lid.
Roy Evans tMotor Cyvcies)
Temples .

. Fnulkncr & Son
. - ... John Avery .
Parkstone Boh Foster .
Perth M. Shaw & Soms
Pet h Burrows Bros.
Phymouth ... ... P.Pike & Co L.
Pontardulais . T.Gn
Portsmouth . Jmklm L Purser Lud. .
" ... Glanfield Lawrence
- . ... Perey Kiln Lid.
Pulborough Gray & Rowsell (Burv) “Ld.
Radeliffe ... Will Lord (Motor Cycies) Ld.
Reading

. ... Phillips & Bioomficld Motors Lid.
- ... Stocker & Shepherd Lid. .
... Foriesque Bros. Ltd.

Redhill The Redhill Motor & Cvcle Works Lid.
Ripon (Yorks.) T. Ebis
Romford (F.«ex) Brooklands Motor Cvcles ﬁpar:ﬁ L(d
Rotherham . Ernest Cross
Salisbury . Pankhurst (Wevmouth) Lid. .
Sea E. Andrew of Scarborough le
Sheflield, 1 Walter Wragg Lid.

“ [ Leather & S-mpson le
Shrewshury S. R. Meredith .
Sittinghourne Scoones. Glupe
Siough Sid Moram -
Smxlhammon Alec Bennett Lid.
Southport ... . F. Brockbank .
St. Alhans Clarkes Ltd. ...
St. Austell St. Austell Savoy Motors Ltd.
St. Helens Vicor Horsman Lid. ..

Tous
Stechpert
Seschoon-en-Tees .
‘“ . . Dwaas C;&( \]
Swames ... | Glanficld Lawrence (Swansea) Ld. .
Toammes Dition Comerfords Lid. :
Torquay ... P. H. Sharam Led.
Troom .. Cooper Bros. ..
Truro . _I“_/ H';'Collu\r: Son
' 'un Motors Lu
;:x:‘h;: s Blays of Twickenham Lid.
Uxbridge ... Miles Motors
Waketicld Parkinsons (\Vneneld) L.
Walsall .. The Motor Cycle Mart (Walsall) L(d
\Vnrringm.l Jack Frodsham Lid. ... .
Watford ... Llovd Cooper & Co. Ltd.
Wellington (Snlop) Bilt Doran & Matt Wright
Waestcliff-on- . JW Costin d:"SNo:wn L
- 8 yverns ol
:\‘l:;:»‘n.d:per \h" Lewis & Sons (Weybridge) le
Weymouth Tnlleys (Dorset) Led. ...
Wolverhampton ... ... C.E.Cope & Sons Ltd.
Worcester . W. J. Bladder & Son ...
Worksop Ezra Sugden Lud. .
Yeovil The Yeovil Motor Mart
York C. S. Russetl (York) Lid

AppRISS

404 High Steeet, Lewisham
171 High Street, Peckhar:
1 High Street, Woolwich
158 Stockwell Road ... -
19 Batersea Rise, Clapham Junction
9%1-96) Garrat Lane, Toolml Broadw-y
273 The Vale. Acton ..
8-10 Bond Street
R1-83 Goldhawk Rmd Shcphcrd's Bush
67-69 London Road South .
4Y Buxion Road
The Broadway. Maidsione

233 Deansgate ...
31:33 Palaune Road. Nor\henden
128 Chesierfield Road . .
370 Linchhorpe Road .

16 and 17 Windsor Rond
Hayvmarket
87 Queen Street

9 Commercial Street ...
4(\-44 Wellingborough Road .

38-42 Duke Street
Arkunghl Streel and Queens Road
Bromford Road. Worcs.
192 Manchesier Sireet ..
Beatrice Sireet ...

69 St. Thomas Street
12 Cardigan Street
228-230 and 240 Banhur\ Road
472-6 Ashlev Road .
143 High Sireet
£5-57 Westgate ...
Mitlbay Road
Forest Garege
277.281 Copnor Rond
147.157 Fratton Road .
65-67 Elm Grove .-
Bury Gate, Pulhomugh
115 Blackburn Street
10-14 South Sireet .
1‘0-1“ Oxford Road .
West Street ..
50-%4 Brighton Road
2 High Sheligae
92-98 North Sireet
55.59 Drummond Street
T8-79 Exeter Street
149 Vicioria Road
Staniey Works. Glhnller Street
8-11 Langsett Roa
Colcham Head
9 West Street .
Wexham Corner. High “Street”

152 Portswood Road ... .

62 Ning Street ...

164 London Road

27 Truro Road .
Greenfield Road Gamr

52

60 Winwick Strect
61 Queen’s Road

Part Sireet Garage
237 London Road

$1 Church Street
9 Frederick Place, 5t Thomas Steeet
169 Suﬂ‘ord Street ...
52 Sid

109 Gl(el'ord Road

Hendford .

Lawrence Street

53

. 329

‘Popesgrove 2103 & 1433
u

Tortariose Nummn

t.ca Green 0538
Newcross 2589
Woolwich 0174

" Drixton 2251 (Ext. 3)
Batiersea 7816

Batham 1200
Shcphcrd s I!Emlh 53255/6

Slmphcrd s Bush 2436
4645

35892

096

Blackfriars 068}
Wythenshaw 2062

3861
Neath 780
2-9165/6

Plymouth 63018

Pontardulais 323

23139

74334
2373

Bury 4

2002

2638

53983 (ﬂp

54143

327

Ripon 1079

61880;43347

Rotherham 1987

Salishury 522273

Scarborough 31857

26098

34173
6529
2866
Sloulh 23767
/-:3
5054
53153
37173
3918

wn

b U
031

5531

4l & 7258
925

Truro 2168
416

xbridge

wcllmgmn 133
Southend 42213
524

210
72
24603/6
2438

THAGRAPHIC ADDRISS

Priclarke, London,
Elitemota, Toot, London.
Sparcsokay, Ealux, London,

Henstock 329, Mansficld.
Payacob, Middlcsbrough.

Encd, Newcastle-on-Tyne.

.

Piko, Plymouth.

26098 ShefMicld.

Scoones, Sitingbournc.

Motors, Tunbridge Wells.

Lioyd Cooper, Watlord.

Wyverns, Weston-super-Mare.

Bladder, Sidbury, Worcester.

Motor Mart, Yeovil.
Russcll, Lawrence Street, York.
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ADEN

AFGHANISTAN ...

ALASKA ...

ALGERIA

ARGENTINA

AUSTRALIA:

South Australia

Victoria ...

N.S.W. & Queensland

Tasmania

West Australis ...

AUSTRIA ...
AZORES ...

BAHAMAS

BAHREIN

BELGIAN CONGO:

Afvertville
Bukave ...
Coquilhatville

Elizabethville
Leopoldvilie

Usumbura
Stanleyville

BELGIUM

"l .

SRITESH WBST COKS:
Amtiges (Lorwsed

Burtades

Deminica (Leeward Istand)

Grenada (Windward

Jamaica ...

St. Kitts (Leeward Island)

St. Lucia (Wiadward Island)
Montserrat (Leenard Island)
Nevis (Leeward Istand)

St. Vincent (Windward ls.)

Trinidad ...

BURMA

CANADA:
Beitish Columbia and Alberta

B.S.A. OVERSEAS DISTRIBUTORS
CONCESSIONAIRES D'OUTREMER
VPRTRETUNGEN 1M AUSLAND

DISTRIBUIDORES ULTRAMARINOS

Arabian Trading Co. Lid.. P.O. Box 426,
Crater, Aden,

Indamar Afghan Ind. Inc.. P.O. Box 37, Kabul.

Hap Alzina. 374 Broadway, Oakland 11,
California, U.S.A.

Movea, 96 Boulevarde du Genera! Leclerc,
Nanterre (Szine). France.

Socicie  Algerienne  de  Distribution, | Ruc
d'Assus Alger, Algiers.

Ditlevsen & Cia. Lida., Av. Ingeniero Huergo
1335, Buenos Aires.

J. N. Taylor & Co., 27 Gilkent Sircet, Box
S79E G.P.O.. Adelaide.

L. F. Pratt Motor Cycles (Piy.) Lid., 291-293
Elizabeth Street. Mclhourne.

Bennett & Wood Lid.. 288 Adelaide Strecl
Brishane.

Sim King (P1y) Lid.. Box A.240G G.P.O.,
95 George Street, Launcesion.

Mortlock Bros., 914 Hay Street, Perth.

Ferdinand Eichler, Hegel, S, Vienna 1/1.

Hayes & Travell Lid., P.O. Box 56, Poma
Delgada, St. Michael's.

Nassau Bicvcle Co., P.O. Box 191, Bay and
Market Street, Nassau.

United Commercial Agencies. P.O. Boux 166,
Bahrein Islands, Persian Gulf.

La Sima S.C.R.L., P.O. Box 671, Elizabethville.

Tourie! Motors, P.O. Box 796, Bukavu,

Ets. Fr. Mecham et Fils, P.O. Box 786,
Leopoldvilie.

La Sima, Boite Postale 671, Elizabethville,

Ets. Fr. Mechamt e1 Fils, P.O. Box 786.
Leopol'dville.

Capeliuia Touriel & Co.. P.O. Box 501,
Usumbura, Ruanda Urandi.

Nassers Trading Co. Lid., P.O. Box 71,
Stanieyville,

Ets. Moorkens S.A., 571 Grande Chaussée.
Berchem, Antwerp.

Town, Kingsion 14.

J. W. Thursion & Co. Lid.. Fort Street,
Basselterre.

Peter & Co., Castries.

M. S. Osborne, Trescellian House.

J. W. Thurston & Co. Lud., Fort Street.
Basselterre, St. Kitts.

Corea & Co. Lud., P.O. Box 122, Bay Street,
Kingston.

J. K. Bayne L1d, 19 Richmond Street, Port
of Spain.

Levetus Lid., Ceylon House, 15-16 America
Square, London ECJ3.
operating through:

Deacon Clarke & Co. L, P.O. Box 1489,
61-69 Seikantha Strect, Rangoon.

Fred Decley Ltd., 606E Broadway Avenue,
Vancouver. .'
Edwin Murray Ltd., P.O. Box 1375, St. John's.

::"':Dg:::d - L. C. Comeau, Comeauville, Nova Scotia.

Ontario ... Percy A. McBride Lid., 69-71 Queen Street,
East, Tornonto.

Quebec ... Bentleys Cycle & Sports Lid., 2081 Bleury
Strect, Montreal 2.

S and Manitoba ... Nichot Bros., 225 Third Avenue North,
Saskatoon.

CANARY ISLANDS
CEYLON ...
CHINA
COLOMBIA
COOK ISLANDS

COSTA RICA

). Gonusles Suarez, Nicolas Estevanez 4, P.O.
Box 9, Puerto de la Luz, Las Palmas.

Cargills (Ceylon) L., PO. Box 23, Fort,
Colombo.

M. D. Ewant & Co. L., Finwell House,
26 Finsbury Square, London E.C2.

Balfour Witliamson (Export Services) Lud.,
Roman House, Wood Street, London E.C.2.

United Istand Traders Lud., P.O. Box 1500,
Leopoldville.

Almacen la Granjs S.A., Apartado Postal ‘RS,
San Jose.

BERMUDA

BORNEO:
British North Bornen ...

Sarawak . .
BOUGAINVILLE
BRAZIL

(and branches at)

BRITISH EAST AFRICA:
Kema
Tanganyika

Ugands ...

BRITISH GUIANA

BRITISH HONDURAS
BRITISH SOMALILAND
BRITISH WEST AFRICA:

Gambia ...

Ghana

Nigeria ...

Sierra Leone

Holmes, Williams & Purvey Lid, P.O. Box
444, Pembroke.

Harrisons & Crosncld (Bornco} Ll Import
Dcpartment, Jesselton.

The Borneo Co. Lid., P.O. Box W1, Thomson
Road, Kuching.

Bennett & Wood Lid.. 114-120 Joynton Ave,,
Zecland, Sydney, Ausirslia.

Mesbla ‘S.A., Rua de Passcio 42/56. Rio de
Janciro,

Sao Paulo (Est de Szo Paulo), Rua 24 de
Maio 141,

Porto Alegre (R.G. do Sub). Rua Voluntaries
de Pairia 524,

Belo Horizonte (Minas Gerais), Rua Curitiba
444464, -

Recife (Pernambuco), Rua de Palma 251

Pelotas (R.G. do Sul). Praca Cel. P. Osorio
152-154,

Niteroi (Est do Rio). Rua Visconde Rio
Branco 521-523.

Mariftia (Sao Paulo), Rua 9 de Julho 1001.

Victoria (Espirato Santo), Av. Vicloria 719-727.

Salvador (Bahia). Av. Fredcrico Ponies 102-1G4.

Rughes Ltid., P.O. Box 30060, Nairobi.

International Motor Mart Lid.. P.O. Box 9060,
Dar-cs-Salaam.

The Uganda Co. (Africa) Lid.. P.O. Box 1,
Kampala.

Musa Jusabani, P.O. Box 366, Zzibar.

Bookers Stores Lid., Bookers Garage, 13-15
Water Street, Georgetown,

Santiago Castillo, Box 69, Belize.

Arabian Trading Co., Berbera.

Cie. F.AO. P.O. Box 297. Bathurst.
Cie. F.A.0., P.O. Box 70, Accra.
Cie. F.AO.. PMB. 234, Lagos.
Cie. F.A.O., P.O. Box 70, Freetown.

(and other branches throughout territory)

arms

CYRENAKCA
DENMARS

DOMINICAN REPUBLIC
DUTCH GLIANA
ECUADOR

EGYPT
ERITREA ..

ETHIOPIA

FALKLAND ISLANDS

FAROE ISLAND
FLI1
FINLAND
FORMOSA (Taiwan)

FRANCE ...

FRENCH ANTILLES
(Guadeloupe}

FRENCH INDIA

FRENCH SOMALILAND
FRENCH WEST AFRICA:
Dahomey
French Cameroons

fvory Coust
Mauritania

Freach Guinca ...

Ous - SA
Patm vamm. PO G WX Spem

$ 4 G Cotacastms Lag. 3-) Mumtius At
PO Ben N Tcowm

Moot Eng. Co Lad_PO Bon 14 Bonghum.

H V. Hosea Muton & Cyan AS. GL

Kongrvg 127-131. Copratugen

Gomeral Sais Co. Asercmbo H& Sameo
Domsuago R.D

The New Mosor Supph & (mporuag Co.
P.O. Box AX2, Wasermolea Si. Paramanbo.

S.A. Comxrcial Anglo-Ecuatorana, Casilts 410,
Guayaquil.

T. w. M. Forsyth, 7 Shanra Maspero. Cairo.

Arabian Trading Co. Ltd.. Viak Blatien, chicta
Lorenzo Tazaz 29-33, Asmara.

Anbian Trading Co. Lid., P.O. Box 23,
155 Cunningham Street, Addis Ababa.

The Falkland tsland Co. Ltd., Port Stanley.

McAtasney & Sedgwick, Falkland Store,
Stunley.

Erits Jensen's Autowaerksted. Torshava.

Morris Hedstrom Lid., Suva.

S. & N. Osakeyhtio, N. Bulevar, H

Yah Sheng Chong Yung Kee Co. Ltd., 198 Nan
King East Road, Section 2. Taipei, Taiwan,
China,

Moven S.A.. 96 Boulevarde J¢ General Leclere,
Nanterre (Seine), Fraoce.

Maison F. &"Alexis, 43 rue Frebault, Pointe-a-
Pitre. .
Levetus Lid., Ceylon House, 15-16 America

Square, London EC.I
Arabian Trading Co., Dijibouti.

Cie. F.A.O., Service Aulos. Contonou.
Cie. F.A.O., Duals.
Cie. F.A.0.. Abidjun.

The United Africa Co., P.O. Bov L United
Alrica House, Blachfriars Rd., London S.£.1.
operating through:

Cie. du Niger Francais, Buite Postale No. 230,
Saint-Louis, Senegal.

The United Africa Co.,
operating through:

Cie. Ju Niger Francais, Comkry,



Dom
Placed Image

Dom
Placed Image


French Sudan ...

Senegl ...

GERMANY (West)
GIBRALTER ...

GILBERT & ELLICE ISL\\DQ
GOA

GREECE ...
GUADELOUPE ...

GUINEA (Republic)

HADRAMUT
HAITI

HAWAIL ISLANDS

HONDURAS
HONG KONG

ICELAND

INDIA e
(r:prcscmed by)
Bombay .

Calcutta ...
Madras .

INDONESIA .
IRAN

1RISH REPUBLIC

The United Aftica Co.,
operatng through;

Civ. du Niger Prancais. Bamako,

The United Afnes Co..
operating \hrough:

Nowvelle Socicté Commerciale Africaine, 31
Boulevarde Pinct-Paprada, Dakar.

Deticviouis, Renzelstrasse 7, Hamburg 13

English Garage Ltd., Quecensway, Gibrater,

Morris Hedstom Lid.. Apia. Samoa.

MS.B. Caculo. P.O. Bov 6K Panjim. Goa.

D. F. Papoutsas, 56 Halcocondyli St.. Athens,

Maison F. d'Alexis, 44 rue Frebauh, Pointe-a-
Pitre.

The United Africa Motors Lid., P.O. Box 1,
United Africa House, Blackfriars Road,
London S.E.1., operating through:

Cie. du Niger Francais, P.O. Box 619, Conakry.

Arabian Trading Co.. Esplanadc, Aden.

). Traverne. c/o Motor Services. rue Dantes
Destonches Na. 22, P.0O. Box 1225, Port au
Prince.

Hap Alzina. 3074 Broadway.
California. U.S.A.

M. Lichers, Apartado $1, Tegucigaipa, D.C.

Levetus Ltd., Ceylon House, 15-16 America
Square. London E.C.3.
operating through:

British Bicvele Co., P.O. Box 15694, § Hennzssy
Road.

Falkinn Lid., P.O. Box 997, Rcikiavik.

Levetus Lid.. Ceylon House. 15-16 Amwrica
Square. London E.C.3.

M. N. Kamat, 166E Vincent Road. Sunder
Bhuvan, Dadar. Bombay 14,

S. P. Bose. $6'1 Canning Street. Caleutta 1.

Wilson & Co. (Private) Lid., North Railway
Terminus Road, Rovapuram. Madras.

P. T. Platow. P.O. Box DAK1266. Djakana.

H. Mohammed Tavakolipoor Trading Firm.
Ave. Boozariomehri, Teheran.

Huet Bros. Lid.. 7-€ Bachclors Walk, Dublin 1.

Qakland 11,

ISRAEL

JTALIAN SOMALILAND
IRAQ

ITALY (North) ...

NEW BRITARS .

NEW CALEDONIA ..

NEW GUINEA .

NEW HEBRIDES

NEW [RELAND e

NEW ZEALAND
NICARAGUA ...

NORTHERN MOROCCO
NORWAY e
NYASALAND ...
OKINAWA

PAKISTAN

(West) ... .

(East) ...

PANAMA ..
PAPLA ..
PARAGUAY

PERSIA (laan) ...

PHILIPPINES ...
PORTUGAL:
(North) ...
(South) ...

PORTUGUESE EAST AFRICA

S. Gousman & Son Lid. P.O. Box 1730,

Hakishon Street, Tel-Aviv,
Arabian Trading Co., Esplanade, Aden.
Emanuel Lirato, Tamimi Building.
Wathba Street. Baghdad.

23-196

S.R.L. Ghe-Ba. Viale Gian Galcazzo 29, Milan.

Branew & Boad (Pro) Lad. 11413 Joyeasa
Ave. Zecthd, Sedmcy, NSW Agewaba

Agenx Awsomotshc. Suome Postade | Neguemey-
Nowvelle Cabodumcs.

Bennett & Woud (Pry) Lid, 114130 Joymon
Ave.. Zechnl, Sydmey. NSW. Awraia.

Bennett & Wood 1P1y) Lud., 114-120 Joymoa
Ave.. Zeclind, Sydney, NS.W. Australa.

Bennett & Woud (Py) Lud., 114-120 Joynton
Ave., Zectand, Sydoey, N.S.W. Australia.

Skeates & White Ltd.. P.O. Box 59, Auckland.

J. A. Estada & Cia. Lul., Aparado No. 11,
Avenida Roosevelt, Managua.

Abraham S. Levy. P.O. Box 132
26-23, Tangeer.

Edling Sande, Hausmannagt 27, Oslo.

Mandala Motors, P.O. Box 467, Blantyre.

Balkom Trading Co. Lu., Fukoku Building
No. 2, 2-Chome Uchisaiwai-Cho, Chiyoda-
Ku, Tokyo.

Levetus Ltd., Cylon House, 15-16 America
Square, London E.C.3.
operating through:

Shahnawaz Ltd., P.O. Box 4766, West Wharf
Road, Karachi.

M. O. Rizvi, 78 Nawab Salin Ullan Road,
Dacca.

Chowdbury & Cv., 379 Sarrajuddoula Road,
Chittagong.

Servicio de Autos Omphroy S.A., Apartado
3386, Estateta No. 1, Panama.

Bennett & Woud (Pty) Lid., 114-120 Joynton
Ave., Zeeland, Sydney, N.S.W. Australia.

Fidencio Percz Cie. S.A., 14 de Mayo Pie
Franco, Asuncion.

H. Mohammed Travakolipoor, Ave. Boozar-
jomehri, Tehran,

Campos Rueda & Sous lnc, P.O. Box 31,
Manila.

Casa Riera

Sitva Neto & Cia. Lda., Anadia.

stand Vidal, Rua Joaquim Bonifacio No. 13C,
Lisbon.

F. L. Simoes & Co., P.O. Box 13, Beira.

A. A. Azewedo & Filhos, PO, Box 482,
Lourenco, Marques,

Gordhandas Valabhdas & Fillos, P.O. Box 45,
Mozambigue.

57

JAPAN .

KOREA

KUWAIT ...
LAOS
LEBANON
LIBERIA ...
LIBYA:
Tripolitania
Cyrenaica
LIECHENSTEIN
LUXEMBOURG ...
MADAGASCAR ...

MADEIRA
MALAYA ..

MALI (Republic) ...

MALTA

MAURITANIA (Republic)

MAURITIUS

MEXICO ...

NETHERLANDS

NETHERLANDS ANTILLES

Dutch West Indies

PORTUCLESE RAST AFRICA

PORTUGLESE WEST AFRICA
PORTUGLESE GUINEA
PORTUGLESE INDIA
PUERTO RICO

QATAR

REUNION ISLES

RHODESIA:
{Northern)

(Southern)

Formashonaland
SALVADOR
SAMOA ...
SARAWAK .
SAUDI ARABIA

SENEGAL (Republic) ...

SEYCHELLES .
SOLOMON ISL. Al\l)b

SOMALIA .
SOUTHERN \IOROCCO

moku Building
ko, Chivoeda-

Baleom Trading Co. .. Vi
No. 2. 2-Chome Uchistiwai
Ku, Tokv,

Balcom Trading Ceo Ine, Fuboku Runlding
No. 2. 2-Chome Uchisainati-Cho, Chivoda-
Ku, Tokyo.

Abdul Rahman Albisher & Zaid ARezemi,
P.O. Box 47, Kuwa

Garage ¢t Atclier Mocanique Lao, 387 Ave,
Foch That Khad, Vientianne.

The Commetcial & Comracting Co. P.O.
Hox 3120, Beirut.

Cic. F.A.Q., Monrovia,

Evralrica, Sciara Damasco 3, Tripoli.

Meicalfe Eng. Co. Lid.. P.O, Box 216, Benghazi.

Fibag, Postfach Zurich 4 39, Zurich, Switzertand.

Eis. Moorkens S.A.. 371 Grande Cha\mé:
Berchem. Anmwerp, Belgiom.

Movea S.A.. 96 Boulevarde du General Leclert,
Nanterre (Scine), France,

Maoto Stand, Avenida de Zarco 18, Funchal,

Cicke & Carriage Co. (1926) Lid. P.O. Box
142. Orthard Road. Singapore.

United Africa Motors Lid.. P.O. Box 1, United
Africa House. Blachfriars Rd., London S.E.I.
operating through:

Compagnic du Niger Francais, P.O. Box 46,
Bamako.

The John Bull lronmorgery Stores, St. Joha's
Square, Valeua.

United Africa Motors Lid.. P.O. Box 1. United
Africa House, Blackfriars Rd., London S.E.1.
operating through:

Cie. du Niger Francais. Boite Postake No. 230,

Saint Louis, Senegd

Lising & Ce.. P.O. Bov 25 32 Roval Strect.
Port Louis.

Watson Phitlips & Cia.. Apariado Postat No. A7,
Mearico 6D.F.

Alcjandro Dominguez. Font Valle 60. Num. £36,
Marida, Yucatan

Hart Nibbrig & Greeve N.V..
Damsceweg 12, Sassenheim.

Caribtean Sales. P.O. Boa 43,
Neo. 543, Orangestad. Aruba,

Carribbean Sczles. Joh.
N.4.A.. Curacao.

Acte Sovsmmirns L. PO B MW
w .

Cama Amcracwss Comeraad S ARL_ Casa
Poscal 108, Leamts

Nuacs & lrmao. CP 33, Busde

MS.8 Caxdo. Nova Goa

M. Castro Formander & Co Lid. PO Sux
1579, San Juan 7. Puerto Rxo.

Kasem & Abdulla Sons of Darwwsh Fakkroc.
P.0. Box 92, Doha-Quwr, Arbunr Gull

Movea S.A., 96 Boulevarde du Generai Lecter,
Nanterre (Seine), France.

Lusaka Auto Electrical Services, PO Bux 628,
Lusaka.

British Cyvck & Sports Co..
Livingstone.

Jim Carter, P.O. Box 100, Ndola.

Van Rooyen Motor Cycle Works Lid., 124
Gray Street, Bulawayo.

Alick Stuart Ltd., P.O. Box 306, Buiawayo.

Ray's Engincering Co.. 69 Sth-Street, P.O.
Box 91, Gwelo.

Gammon Bros., P.O. Box (51, Umuali.

Johnstons Motor Cycle Supplies (Pty) Lud,,
28 Pioneer Street, Salisbury.

Sheps Motor Cycle Spares (Pviy Lid.,
Box 1126, Sachbury.

La Agencia Nacional Lida., Ave. Independendia,
San Salvador.

Morris Hedstom Lid., Apia.

Borneo Co. Ltd., Thomson Road, Kuching.

Ebrahim Abdullah Julfali & Bros., P.O. Box
297, Jeddah.

United Alrica Motors Lid., P.O. Box |, United
Africa House, Blacktriars Rd., London S.E.1.
operating through:

Nouvelle Societe Commerciale Africaine, P.O.
Box 397, Dakar.

Mahe Trading Lid., Victoria, Malw.

Beanett & Wood (Pry) Lid., 114-120 Joynton
Ave., Zecland, Sydney, N.S.W. Australia.

Arabian Trading Co., Aden,

Africa & Eastern (Near East) Lid., P.O. Box
$19, Casablanca.

C. Dempers & Co. LW,
Windhoch,

P.O. Box 274,

P.O.

P.O. Box $38,

Wamionder
Noorstzat

van Walbeek, Pein
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SOUTH-WEST AFRICA

SPAIN

SPANISH GUINEA

SUDAN

SWEDEN ...

SWITZERLAND

SYRIA

TAHITI
TANGIER

THAILAND
TONGA
TRIPOLITANIA ...
TUNISIA ...
TURKEY ...

UGANDA ...

UNION OF SOUTH AFRICA:

Cape Province ... .

C. Derpers & Co. Lid, PO, BHox SAR,
Windhock,

Talerer Sanglas S.A. Rbla. Jusio QOhiverits
SN Hospitalet, Barcelona.

J. Gonzatez Suarez, Nicolas Estavez 4, P.O
Box 9. Pucrto de la Luz, Las Palmas,
Canary Istands.

Geo. Dicrejian
Nhartoum.

A-B. E. Fleron, P.O. Box 155, Maimo.

Fibag. Postfach Zurich 420, Zurich,

vVan Leisen S.A.. 34 ruc de la Synagogue,
Genceva.

M. Chafik ¢l Khiami & Co., rue ¢l Nasr 169,
Damascus, Syria.

H. Jean Hamon, Papecte.

Abraham 3. Levy, P.O. Box 132, Casa Riera
26-28. Tangier.

Loxley (Bangkok) Lid.. P.O. Box 214, Loxley
Ruilding. 304 Suapan Road, Bangkok.

£. M. Jones. P.O. Box 34, Nukualofa, Tonga
Islands.

Eurafrics. Sciara Damasco 3. Tripoh. Libya-

Exsbs. Jean Borg. 35 rue de Marscille, Tunis.

Turkish Automohile Trade Co.. Bevoplu Istikal
Caddesi 239, P.O. Box 2. Bevogly, Istanbul.

The Uganda Co. (Africa) L., P.O. Boa |,
Kampala.

& Sons, P.O. Box 269,

Robb Motors Ltd., 102 Strand Street, Cape
Town, P.O. Box 1100.
Barnes Garage Lid., P.O. Box 438East London.,

S8

Cape Province ...

Natal

Orunge Free State
Transvasl

UNITED STATES OF AMERICA:

(East Coast) ... .
(West Const)
URUGUAY

VENEZUELA

VIRGIN ISLANDS

YEMEN ...
ZANZIBAR

The Union Cycle Werks, PO, Bov 442,
Kimberley .

Sahds, 1O, Box 142, Queensiown,

Scolts Garage, 4 Rhodes Si, Port Etizabeth.

Du Plessis Cycle Store (Piy)., Lutz Street,
Upington, District Gordonia.

W. Kitierby (Naial) Lid., 281 Umbilo Road,
Durban, Natal.

sowett Bros., P.O. Box 201, Piclermaritzburg.

E. Hochne & Co., P.O. Box 619, Biocmfontein.

Jacks Motors (Pty) Lid,, P.O. Dox 8479,
Johannesburg.

Shimwell Bros. (P1y.) Lud.
Johannesburg. aiso at:

P.O. Box 95, Pretoria.

P.0. Box 203§,

B.S.A. Incorporated, 639 Passaic Avenue,
Nutley 10, New Jersey.

B.S.A. Motor Cycles-Western
3074 Broadway, Oakland 11, California.

Linn & Cia. S.A., Casilla Correo 1027,
Monicvideo.

Moto Palace C.A., Groupo Oricl, Calle el
Progresso, Urg las Acacias, Caracas.

Casa del Motociclista (Rafael E. Montere),
Calle 89-E, No. 3-A-52, Maracaibo (Zulia
and Falcon).

BS.A. Incorporated, 637 Passaic Avenue,
Nutley 10, New Jersey.

Arabian Trading Co., Esplanade, Aden.

Musa Jusabani, P.O. Box 366.

EEEKK,

SPARES SUPPLEMENT

FOR

MODEL B44 VICTOR ENDURO

FROM ENGINE NUMBER—B44EA-10l

To be used in conjunction with list No. 00-5127
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‘ltems marked thus are new components.

ENGINE GEARBOX UNIT

Page No. Code No. Spares No. Description Remorks

5 - 410734 Engine Gearbox complete replaces 41-0681

1213 2 68-0383 Chaln Oiler ... replaces 40-0330
* 12—13 — 66-7518 Chain Oiler ‘Washer added

12—13 — 21-5617 Chain Oiler Boit added

1213 3 40-0228 Chain Oller and Cover Screw cancelled

14—15 — 40-1014 Oil Pump complete replaces 41-0600

14—15 2 40-1015 Cil Pump Spindle replaces 41-0602

14—15 24 40-1016 Oil Pump Feed gear-driven replaces 41-0607

20—21 3 40-3082 Kickstart Crank replaces 41-3083

20—-21 35 68-3317 Kickstart Pedal replaces 41-3022

2021 36 68-3193 Kickstart Rubber replaces 42-3159

18—19 26 41.0735 Oil Pipe Union replaces 40-0725

FRAME AND FITTINGS

Page No. Code No. Spares No. Description Remorks

26—27 25 *47-4214 Swinging Arm Spindle ... replaces 404244

28—29 2 40-6910 (2) Damper Top Bolt replaces 64-5048

40—4) 36 40-4960 Handlebar replaces 40-4962

26--27 W7 " 68-408 Front Engine Bolt ... replaces 40-4076

26—27 12823 42-4475 ‘Nyloc” Nut ... replaces 02-0046

FORKS
Poge No. Code Ne. Spores Ne. Descripuon
Remorks
32—
33 ] 415146 () Fork Tube Nut replaces
32-3 4% 41-5116 (2) Fork Shaft A
3n-3 - )
*68-5170 (2) Fork Sealing Washer DA
-1 - -
N 68-5171 (2) Sealing Washer Retainer ... "
—33 - 89-5036 (2) Fork Spring ... -~
replaces 65-5390
FRONT WHEEL
Tge No. Code No. Spares No. Description
| Remarks
3435
- 2 68-5551 Bearing Lockring (left-hand) |
! replaces 67-
” [k} 68-5552 Bearing Lockring (right-hand) Pl oo
—35 - 68-9574 Security Bolt —
3435 2% 65-5940 (2) Brake Shoe -
- -
3435 9 19-7717 (2) Brake Lining e

replaces 19-7716
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REAR WHEEL

(Complete spacification)

Spares No.

=41-6009
42-6371

42-6011 (20)
42-6012 (20)
27-6810 (40)
68-9575 (2)

416022

416016 (2)

65-5884
67-6027
65-5887
65-5886
41-6021
*68-6142
68-6081
41-6019
*41-6082
19-9217
41-6032
686066
416017
67-6033
67-6034
67-6051
42-6019

67-6038 (6)
02-0452 (6)
*68-6135 (3)

»41-6090
*41-6091

Description

Rear Wheel complete.

Rear Wheel Rim (WM3-18).

Rear Wheel Spoke (left-hand).
Rear Wheel Spoke (right-hand).
Rear Wheel Spoke Nipple.
Security Bolt,

Hub complete with Bearings.

Hub Bearing (single seal).

Bearing Thrust Washer.

Bearing Spindle Sleeve.

Felt ‘Washer Retainer.

Felt Washer.

Felt Washer Outer Ring.

Hub End Cover.

Bearing Retaining Ring.

Distance Coltar—inner (right-hand).
Distance Collar—outer (right-hand).
Speedometer Gearbox.

Hub Fixed Spindle.

Hub Fixed Spindle Nut.

Brake Drum Bearing (double seal).
Bearing Shim.

Bearing Spring Ring.

Hub Shell Washer (rubber).
Driving Flange.

Drum Securing Bolt.

Drum Securing Bolt Nut.

Drum Securing Bolt Lockplate.
Brake Drum.

Chainwheel (49T).

Spares No. Description
68-6095 (10) Chainvrheel Bolt.
24-8784 (10) Chainwheel Bolt Spring Washer.
*41-6093 Brake Cover Plate.
68-6133 Brake Fulcrum Pin.
65-5§11 Brake Fulcrum Pin Washer.
24-7000 Brake Fulcrum Pin Nut.
42-6034 Brake Cam complete.
28-2080 Brake Cam Greass Nipple.
65-5940 (2) Brake Shoe complete.
19-7717 (2) Brake Lining.
35-6436 (14) Brake Lining Rivet.
65-5904 (2) Brake Shoe Spring.
42-6045 Brake Lever. .
15-0431 Plain Washer
66-4708 Shakeproof Washer } lever to cam
02-0440 Nut .
416080 Hyt Spindle complete.
«41-6094 Brake Anchor Strap.
02-0522 Anchor Strap Washer.
02-0449 Anchor Strap Nut.
68-0340 Bolt
02-0861 Washer anchor strap and
02-0522 Spring Washer chain guide to
02-0449 Nut swinging arm.
42-4094 Washer
40-6033 (2) Wheel Adjuster.
40-6040 (2) Wheel Adjuster Cap.
02-0923 (2) Wheel Adjuster Washer.
42-4476 (2) Wheel Adjuster Nut.

Ap Ghita Sou

[ fomadn
»-0 s Q-5 Sokt (mudguard o (rame) rephcon B-820
»-n -  asm Sopport Mol (roor gear®) .. . . . aetet
» — a4  Sepport Ralt Bracket .. . e e T ateed
-0 - “-01) (9 ok T T sdeee
t:: -— Q-0 (9) Washer fixing rail to frame added
- 248784 (9) Spring Washer and rear mudguard. added
3839 - 02-0049 (4) Nut added
18—-39 40-024 (3) Screw (lam, added
p 0 support)
3839 5-6802 Suppore Stud Rubber Washer . added
BRAKE PEDAL
Page No. Code Ne. Spares Ne. Description Remarks
2627 » 41-700? Brake Pedal Fulcrum
1%-27 3 02-1s Folcrum Pin Nt o e e 246860
%27 M 0-197 Fulcrum Pin Washer T el eearor
2627 % *41-7039 Rear Brake Rod ... e ST
::—_—1; 1] 60-706¢ Brake Rod Spring Pia r:Pl:“ :z.;m
1 10 68-706! Brake Rod Spring Pin "P - 0l W
:b—l;_ - 40-6030 Pedal Fukkrum Bolc ... “:l::u ol
2‘6:17 - 03-01¢t Pedal Fulcrum Bole Spring Washer ... ... added
Lt - 0-019% Peda) Fulcrum Bolt Washer added
-2, n *47-7005 Brake Pedal Return Spring o replaces 40-7014
FOOTRESTS
Page No. Code Ne. Speres Ne. Description Remorks
3031 28 414844 Footrest Bracket (now right-hand) ...
30— - 414845 Footrest Bracket (ieft-hand) added
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PILLION FOOTRESTS

- Remarks
$ N Description
peres No.
sdded
" | dded
04-1112 () Pillion Footrest :
04-2276 g) Fillion Footrest Washer " ded
29-7583 () Pillion Footrest Rubber : ‘“.:
. Anchor Bolt tade
;g.;::g ((;; Spring Wuher} anchor bolt to {rame. et
02-0046 (2) Nut e
29-7564 (2) Bolt rest to eed
424476 (2) Nut } anchor bolt. maded
414835 Bracket (right-hand) N ed
40-6022 (2) Bolt rest to e red
£2-4476 (2) Nut bracket.
CHAINGUARD
Remorks
iption .
Pope No. Code No. Spares No. Descrip! TS
. ing AT laces 67-1171
417712 Chainguard ... . it
o 2 peh Bolt { d winging arm)
guard to swinging
28—29 20 68-0340 ol
AIR CLEANER
Remarks
Description
Page No. Code No. Spares No. sCrip! — —
" dded
417866 Top Fixing Stud .
ot ! 27-85¢60 g)) Fixing Stud Washer e
oy : 41-0674 (2) Fixing Stud Grommet reded
o 40-0414 (4) Fixing Stud Nut ... B
i T;) 24-8928 (2) Top Fixing Clip (late 3 off). replaces 2 e
o 10 47-9010 Front Fixing Clip e ‘4-3'_791
o 21-5617 front Fixing Clip Bolt Ted
o ’ 410674 Fromt Fixing Clip Grommet repices 2 78
ey N 02-0525 (2) Front Fixing Clip Washer s o;-m-D%
oo :; 40-0414 From Fixing Clip Nut/ s
333::: — 477816 Connecting Tube Clip

Poge Mo, Cade Mo Spoves Mo [ L]
4041 k] «4-8051 () Putrol Tank Traasfer PUT U - - repiaces Q-$944
41-9052 Petrol Tank Top Trassfer ... - - - 20ed
OIL TANK
Page No. Code No. Soares No. Description Remerks
30--31 kX ] *41-8346 Oil Tank replaces 40-8375
3031 2 68-8183 Oil Feed Pipe replaces 68-8302
3031 % 68-8343 (2) Qil Pipe Clip (return) late 4 off
3031 2% 68-8382 () Oil Pipe Clip (feed) replaces 68-8343
30--31 37 68-83)4 Tank Fixing Rubber replaces 68-8338
30-31 —_ 41-8344 Qil Pipe Casing added
) CONTROLS
Page No. Code No. Spares No. Description Remarks
40—41 n *19-n1n Twist Grip Control replaces 19-7202
40—} “ *19-7224 Lefc-hand Grip replaces 19-7206
40—41 - 1%-nn Right-hand Grip added
40—41 5 41-8567 Throttle Cable . replaces 40-85(6
40—41 L] 40-8590 Front Brake Cable ... replaces 40-8587
TWINSEAT
Poge No. Code No. Spares No. Description Remorks
40—41 ] *41-9130 Twinseat replaces 40-9100
40—41 9 *41-913 Rear Fixing Bracket . replazes 40-90%6
40—41 10 02-1462 (2) Rear Fixing Spring Washer L replaces 27-8560
404l n 02-0051 (2) Rear Fixing NGt ... "= - replaces 02-2395
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TOOLKIT

Page No. Code No. Spares No. Description Remarks .
46—-47 - *41-9127 Toolkit complete replaces 41-9098
46—47 10 *68-9461 Tool Roll . replaces 65-92182

*68-9462 Damper and Chain Adjusting Spanner.

*68-9463 Tyre Lever and Tommy Bar.

*68-9464 Plug Spanner.

*68-9465 Double-ended Screwdriver.

*68-9466 Screwdriver Handle.

40-9017 Box Spanner.

67-9026 Ring Spanner.

29-9252 Tyre Lever.

68-9467 Tyre Vaive Key.

19-8301 Screwdriver.

ELECTRICAL

Poge No. Code No. Spares No. Description . Remarks
42—43 10 41-9126 Bulb Horn ... . replaces 19-2046
42—43 14 *19-8936 Speedometer Head (S5M 5001 05) replaces 19-2181
42—43 13 *68-9415 Speedometer Mounting Rubter .. replaces 68-9138
42—43 17 *68-5427 Speedometer Mounting Bracket ... replaces 68-9139
42--43 - 40-0236 (4) Speedometer Fixing Screw added
Q-4 — »68-9418 (4) Speedometer Spacing Bush added
42—43 — 24-7058 (4) Speedometer Fixing Washer added
42—4) — 02-0047 (4) Speedometer Fixing Nut. ... added
42—4 —_ *68-9449 Tail Lamp Lead Tube added

ftems 12 to 15 and 21 to 2

All other parts are 25 d

Registered Offices and Works:

8.5.A. MOTOR CYCLES LTD.

3 inclusive on pages 40-—4l are rot required.

etailed in Spare Parts List No. 00-5127.

ARMOURY ROAD. BIRMINGHAM 1L

Telephone: BIRMINGHAM VICTORIA 238t

Telegrams und Cables: “SELMOTO BIRMINGHAM™.






